Сооч[е 


'ТБ1$ 15 а Ч1е(а] сору оГа БооК ФаЕ \аз ргезегуе4 Тог сепегайоп$ оп Ибгагу зВеуез БеГоге { \аз сагеРПу зсаппе4 Бу Соозе аз рай оГа рго]ес 
'ю таке Фе \хоПа’$ Боок$ 415соуегае опПпе. 


Г Баз зигутуе4 Тюпс епоиэВ Гог Фе сорупе В {о ехрие апа Фе БооК ю ещег Фе риб Пс 4отат. А рис дотат Боок 1$ опе фай \уаз$ пеуег за Бес 
ю соруте Е ог \Возе [ега| сорупе ВЕ {егт Баз ехриеа. У\УБешег а Боок 15 ш Фе риб1с Чоташ тау уагу соипгу ю соишу. РаБс доташ БооКк$ 
аге ог сайе\мауз$ (0 Ше раз, гергезепипе а \уеа оЁ ш$огу, саЦаге апа Кпо\е4ее фаЁ$ ойеп АНси {о 41зсоуег. 


Магк$, поайоп$ ап ошфег таготаНа ргезепё ш Фе опета! уоате \Ш арреаг т 1$ ШЕ - а гепитдег оЁ 1$ БооК’$ 1юп® уоигпеу Гот Фе 
раб Бег ю а Пбгагу ап4 ПпаПу 0 уоц. 


Обасе ош4епе$ 


Ооозе 1$ ргоч4 {о рацпег у ПБгатез {о Четате риб с доташ таепа|5 ап таКе фет улАе]у ассеззе. РиБс аоташ Боок$ Беопх ю Фе 
раб|с апа \е аге теге!у фе сию ап$. Меуегфеез$, 1$ \уо!К 15 ехрепяуе, зо ш огаег ю Кеер ргоу1Атх {1$ гезоигсе, \е Вауе (аКеп %ерз {о 
ргеуеп( аБизе Бу соттегсла| рагае$, пса те расе 1есбилса| гезблсиоп$ оп ааютае4 ачегу1по. 


У\!е а[50 азК Фаё уои: 


+ Маке поп-соттетс избе ор ше Пе; \е дез1епе4 Сооз]е ВооК ЗеагсВ Гог зе Бу ш1у14ца1$, апа \е гедае$( Ффа( уоц изе Фезе Шез Гог 
регзопа1, поп-соттегсла| ригрозез. 


+ Кегат рот аиютагеа диегутз Ро по( зеп4 ааоютае4 дпетез оЁ апу зог 10 Соо]е’5 зужет: ЦП уои аге сопдисйипс гезеагсВ оп тасбте 
тапайоп, орИса| сВагацег гесо поп ог офег агеаз \Беге ассез$ {ю а 1агсе атоцие о {ехЕ 1$ Ве!рЁ\, реазе сощасЕ из. \е епсоигаее Фе 
изе оЁрибПс доташ таепа[5 Гог Фезе ригрозез ап тау Бе аЫе ю Вар. 


+ Матюат айпфипоп Те Соозе “умегтагк” уоц зее оп еасВ Ше 1$ еззепиа1 Гог шРоптте реоре абоц( 1$ рго]ес( апа Верите Фет Впа 
а4Чтаопа! таега1$ @тгоч>В Соое ВоокК зеагсВ. Реазе 4о поЕ гетоуе и. 


+ Кеер й [еоа УБжеуег уопг изе, гететЪег фа уоп аге гезроп$1 ]е Гог епзигте Фа ууВаЕ уоц аге 4о1пс 1$ [еса]. Ро поЕ аззите Фаё 1$ 
Бесаизе \е Бейеуе а Боок 1$ ш Фе риб Пс дотат Гог изегз ш Фе Опцеа 5(ае$, фа Фе \огК 1$ а150 ш фе рчбПс Дота Тог изег$ ш офег 
соипилез. У/Бешег а БооК 1$ $аП ш сорупе Ш уапез гот соипйу © соипиу, ап \е сап’( оЙег ои14апсе оп \Ве®ег апу зрес1йс чзе оЁ 
апу зресалйс БоокК 1$ аПомед. РТеазе 4о по{ аззите фа( а БооК’5 арреагапсе ш Соозе Воок эеагсВ теапз$ ( сап Бе изе ш апу таппег 
апуу’Веге ш Фе \уопА. Соруп> ВЕ шйлиеетеп ПаБиу сап Ъе дице зеуете. 


АБопЕ Соозе ВооК ЗеагсВ 


Ооо$е?’$ пл1$51оп 15 Ю огхапие Фе \ой4’$ шРогтайоп ап ю таке пи ишуегзаПу ассезз1е ап4 зе]. ОСоое ВооК зеагсВ Бе]рз$ геаДег$ 
Ч1зсоуег фе \уоПа’5 Боок$ \ВПе Верх аифог$ апд ри 1$Вегз геасВ пе\ аи Фепсез$. Уоц сап зеагсЬ @ФгоиеВ фе 1 {ехЕ оГ 1$ БооК оп Ше меб 


ай ЕЕр: //БоокКз.аооа1е . сом/ 


3282.26-1[0 


НАВУАВО СОГГЕСЕ ИВКАКУ 


ВОЧСНТ М\ТГН ТНЕ 1МСОМВ 
ОН А РИМО ГВЕТ ВУ 


Сковсв ВАРАТт, МОУЕ$ 


В - 
‚Рим м5 1992. 


акотоРых ОТДЛЫ 


ДРАВЕЛИЕТЬНОЙ 1 т 


 СЛОВЯНСКИХ ЯЗЫКОВ, 


ОТРЫВКИ ИЗ ЛЕБЩИ 
И. БОДУЭНА-ДЕ-КУРТЕНЭ 
(). ВАОРОШМ БЕ СООВТЕМАУ), 


_читанных в 1880—81 ак. году в Императ. Казанском 
_ УниверситетВ студентам П-го и ГУ-го курсов обоих 
| | _. филологических отдёленй, 


| Отдвльный оттиск из „Русскаго Филологическаго Вёстника“. 


ВАРШАВА. 
В ТИПОГРАФШИ М. ЗЕМкЕВИЧА и В. Нолковскаго. 
_ Краковское-Предифстье, М 415 (15). 


1881. „` / 


ВИ НАРУАКО 
о ИМИМЕЮУТУ 
оз ЫВКААУ 


5 Зак 104 


| | Дозволено Цензурою. 
р | Варшава, 13 Гюна 1881 г. 
’НАВУАВО\ - 
- ОМУЕЮ$!ТУ 
ЫВКАЮУ 
АРВ 5 1971 


` > 


14 


Курс этот будет имфть эпизодичесый характер, т. е. 
‚ будет состоять не из систематическаго изложешя цфлаго 
большаго отдфла науки, а только из отдфльных монографй, 
представляющих описаве избранных отдлов иди частей 
фонетики и морфологи. Т, е. мы будем 1) заниматься из- 
сдЪдованшем и сравнительным объяснешем извЪетных одно- 
родвых или сходных явленй в разных словянекнх языках 
(впр. так наз. „емягчешя“ согласных), и 2) затём, под- 
мфчать в разных языках словяпеких нЪкоторые одинако- 
вые или сходные ‹Фонетичесыме и морфологичесв!е процез- 
вы. КромЪ того постараемея дать классихикашю или ерав- 
нительную характеристику отдфльныхъ словянских языков, 

Под понят!е отдфлЬьных словянских языков подходят: 


1) извфестные литературные языки, 2) разнообразвые народ- 


ные нарЪф9я и говоры, находящиеся в ближайшем родетьЪ 


° как между собою, так и с соотвётетвующим им литератур-_ 


ным языком. Принимать в соображеше все разнообразие 
словянских языков, нарфчШ и говоров и изелфдовать во 
вефх их данное явлеше — положительно невозможно. Поз- 
тому мы должны будем остановиться на избранных пред- 


3 


ны. ©: 


ставителях словянской семьи языков. Изберем же прежде. 


всего дхитературные языки с живым произношешем, и в 0е0- 
бенноети тё языки, с которыми я имфл случай ознакомить- 
ся непосредетвенно. Стало быть, так как нпр. с языками 


’ ЯуУжьцЕПМИ И болгарским я знаком почти только по квигам 


и вообще по описашям других, то па пих буду обращать 
менЪе вноманя, нежели ва языки русеше, польсый, чеш- 
сЫЙ, сербо-хорватек п словинск! (крайно-словенск!И). 
Избранные литературные языки явятся представите- 
зями цфлой группы говоров, ближайше вм родственных. 


` Лотературные языки произносятся, еслЪдовательно, они на- 


столько же живы, на сколько и любой говор, не прим5- 
няемый вовсе ви в лптературЪ, ни в „культурных“ слоях 
общества даннаго парода пли племени. Хотя в литератур- 
ом язык$, велфдетые своеобразных условЙ, сглаживают- 
ея п вообще впдоизифилютея нЪфкоторыя особенпости жи- 
вых говоров, из среды которых он произошел, по тём не 
мепфе осповныя свойства и стремлешя, как хопетическя, 
так и морфологичесмя, проявляются в литературном язык® 
точпо так же, как и в близких ему пелитературных го- 
ворах. 

В область паших изслЪдоваюй войдут еще два пред- 
ставителя словянской семьн, которых нельзя счатать жи- 
выми языками в том емыслЪ, как нпр. языки руссый или 
польск. Одип из них —язык церковно-словянскй, употреб- 
ляемый в русской церкви и вообще русскими духовными. 


` Это язык живой, но ему свойственны и искусственное про- 


изношеше, и н5которыя Формы, вошедийя в него помимо 
народных говоров, а обязанныя своим происхождешем и со- 
храневем чисто книжному вёяню. Конечно, и в этом я- 
ЗЫБЬ не может быть ничего противуестественнаго, но, велЪд- 
стве своего происхождешя и овобеняаго развит!я, ов но- 
сит па себф своеобразный отпечаток. Другой из иаимено- 
ванных языков — язык старо-словянскй. Об особенностях 
его можем длать только коввенныя заключешя по памят- 
никам и по родственным языкам, а не через непосред- 
ственное ваблюдеше, 


р 


Бы: 33, жа 


Так как будем имЪъть дёло с литературными языками, 
то необходимо предварительно ознакомиться с их изобра- 
жешем на письм$. 


ОТДЪЛ ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ, 


РАЗНООБРАЗНАЯ ПИСЬМЕННОСТЬ У СЛОВЯН. ОБЩАЯ ХАРАКТЕ- 
РИСТИКА ЗВУКОВ В РАЗНЫХ СЛОВЯНСКИХ ЯЗЫКАХ. ВЗАИМ.- 
НЫЯ ОТНОШЕНИЯ ПИСЬМА И ЯЗЫКА, БУКВ И ЗВУКОВ. 


Тллдвл 1. 


РАЗСМОТРВНИЕ РАЗНЫХ &ЛФАВИТОВ ИЛИ АЗБУК, 
УПОТРЕБЛЯЕМЫХ СЛОВЯНАМИ. 


У Словян употребляются главным образом 3 рода азбук: 
‘лаюльская (злазюлическая), кирилловская (кириллическая) и 
латино-сдовянская или, просто, видоизмфненная латинская. 

Болфе или менфе самостоятельно в области саовян- ` 
ской письменпости произошли азбуки глагольская и кн- 
рилловская, тогда как латинская, в прихфиенш к языкам 
слоБянским, осталась все таки латинекою. 


Начало старо-словянских азбук, кириланцы и гла- 
Голицы. 


Начало злаюдицы неизвЪетно. 

В глаголиць 2 категори букв: 1) неизвЪетнаго про- 
исхождешя и нигдЪ больше не ветрёчаюцияея; им соотвьт- 
етвуют в кириллицБ буквы гречёевя; 2) повторяющяея в 
‚ кириллицЪ: а) из еврейскаго: ш...; 6) самостоятельно изо- 
° брётенныя: у, ж.... 

Начало же кириллицы — прежде веего зреческ.и алфа- 
‚ВИТ с дополненями, представляющими двё или даЖе три 
` категорш: 

затинскаго нроисхожденя (?): в, 

еврейекаго » | ш... 


о Вы , 
? 


“. 


нар № зе 'ь 


? самостоятельно изобрётенныя: ж, т, %, д, Д, А, Ж, 


ь ъ, | 


Гречееких букв в кириллиць большая часть, и вооб- 
ще основашем для нея был греческй алфавит. 
5..... = греч. В, В в тогдашнем произношеши, 

‚ Раззиче ни : объясняется тоже запметвовашем из 
греческаго алфавита при тогдашнем греческом произно- 
шени. 

м, ю, ю, вц, щ..... 
Кириллица постепенио измЪнялавь, Петр В. дал ей 
новую Форму, „гражданскую“. Гражданка. 


Сравнеше букв азбуки кирнлловской, в особенности 
же русской, и латино-словянской ').. 


Г. БУКВЫ. - 
1. Сходны. 
1) Соотвьтетвующе им звуки сходны. 
Происхождевше букв одинаково. 
Русск. ‚ дат. 
А 
Е 
| 


д, О 

| 

М 

Т (в печати) 


Ея боныр 


1) Главным образом слЪдует сравнивать унщалы (большшя, 
уставныя буквы, таазсщае), так как малыя буквы (курсив- _ 
жыя) вторичнаго происхождешя. 

Ср. Бодуэнъ-де-Куртено, И., Насколько словъ по поводу. 

„Общескавянокой. азбуки“, отдЪльн. отт. из ЖМНПр. ХГУ, 
1871, май. , | | 


Е а 


| 2) Звуки различны. . | 
Буквы одного происхожденя | Буквы разиаго происхождешя 


Рус. _ ат. Рус. Лат. 

В В И, И | 

1. Хх ° У (вжица) У 

(вр. испанекое Х). Р Р 
С С 

| Н 


2. Буквы различны. | 
1) СоотвЪтетвующе им звуки сходны 


Буквы одного происх. Буквы разнаго происх. 
| Рус. Лат. Рус. Лат. 
в, Б В В у, \ 
ГГ в Ц С 
_ 3 2 Ф Г 

М, Н М ›‹ СН, Н 
П Р Ж 2 
Р | Ш 5 
р С у у, Ч С. 
| У, у О, (У). Н | | 
У (ижица) ° | 
| Э Е 


' _. 2) Звуки раздичны. 
Одно и то же происхождеше букв. 
у ежшыы) (0 (ИВ. У о 
Г.Г С | 


П. ЗВУКИ. 


1. Сходны, | 
1) СоотвЪтетвующя им буквы сходны. П роисхож- 
деше букв одинаково (см. выше, 1. 1, 1), 
2) Буквы различны, 
_Происхождеше одио (см. выше, 1. 2, 1). 
э _ разное (, Эээ » } 


— —ы—=—>=»> ж——д_— 


м. В 


_ 8. Звуки различны. 
| 1) Буквы сходны. 
Проиехожд. одно (ем. выше, 1. 1, 2). 
® разн. ( я » яя ). 
‚ 8) Буквы различны. 
Происхожд. одно (см. выше, Г. 3, 9). 
Ш. ПРОИСХОЖДЕНТЕ. 
1. Одинаково. | 
1) Буквы сходны. 
а) Звуки сходны (см. выше, 1. 1, 1). 
- 6 „ раздичвы(, „ 1.1, 3). 
2) Буквы различны. 
а) Звуки сходны (ем. выше, [. 2. 1). 
| 6) ,„ различны(, „ 19,2). 
2. Происхождеше различно: 
1) Буквы сходны. 
Звуки различны (ем. выше, [. 1, 2). 
2) Буквы различны. | 
Звуки сходны (ем. выше, Г. 2, 1). 


Разныя категорш несовпаденй букв латинско-словян- 
ских и кирилловских, в особенности же русских. 


. дат. — Рус. Факт: Причина: 
ВЬг Рр Одвнаковое происхож- 
$ С Буквы Звуки | деше букв, но разныя 
Р›р Шр [| раза, | сходи, судьбы их при переход 
О(У) У (оу) в отдЬльные алоавиты и 
: | |в истори развитя этих 
алоавитов. - 


2. В,Ь В,в ]сходны| разл. | Одинаковое происхож- 
| | ` | деше самих бувв, но хро- 
нологическое различе за- 

имствовашя,  сорпадаю- 

щее в измфнешем звука, 

обозначаемаго данною бу- 


в. Я = 


квоЮ, в ЯЗЫК, которому 
свойствен  адФавит - ис- 
точник. Греч. В обозпа- 
чало раньше Ъ (6), 

потом у(в). 


3. Лат. — Рус. р 
0 и азличное происхожде- 
Н Н | ше самих букв: 
х х | разл. | лат. руе. 
(МВ. испанское Х) О==Т, ИН (*). 
| 


Н<Н (и). Н < М, Н. 


4 9 у | раза. сходн.| Одинаковое происхож- 
(ижица) деве букв, т. е. общая 
буква-источнак в алоа- 
виТЬ-ИСточвикВ, Но хХро- 
вологическое раздище за- 
иметвован1я, совпадающее 
с измфнешем в самом я- 
| зыкф (которому свойетвен 
| алфавит - источник) зву- 
ка, обозначавшагося дан- 
ною буквою. Греч. У обо- 

значало раньше и, (, 

| потом |. 


Письменности словянсмя, в которых примфвяетея ки- 
рилловская азбука, первоначальная или видоизмВнепная, 
есть слБдующи: | 

русская вмЗетЬ с мадорусекою, 
болгарская и 
сербекая. 

Свойства русской азбуки нам достаточно извфетны. 
О сербекой поговорим впоелфдетви, параллельно с хорват- 
скою. Здфеь же отмфтим только выдающяся особенности 
бодзарской азбуки, в противоположноеть русской. 

Как узпать болгарскую книгу по выЪъшнему виду, т. е, _ 
по свойственной ей азбукЪ? | 


р 8 — ыы Вы 


_ Опредвлив принадлежность языка извЪфетной книги 
‘к языкам словянеким по свойственным ей словам, мы мо- 
‚ жем причиелить ее к болгарским по слфдующим примфтам: 

1) Много болгаревих книг печатается кириллицею 
древняго вида, т. е. кириллицею церковной, а не граждан- 
скою. (Ср. разлище швабаха и антиквы у Словян, употреб- 
ляющих датиневую азбуку). Но это примфта только елу- 
чайная, так как большинству книг свойственна гражданка. 

2) Употреблеше ии | ш. Тоже случайная при 


$) км * непостоянное. 

4) ы А (я), смъшанно с се, ь. 
” & ® „ 5, (а). 
р ц 5 » я, в, е. 
ь в ь „ )ъ (&). 


`Употреблеше , совершенно чуждаго как русским, так 
и сербеким книгам. 
жр | ър 
жл [| ъ4, лъ: сжлзи, вжлни... 
5) Употреблеше 5 в середин® слов перед знаками во- 
гласных: 
ър: кървавъ || кжрвавъ 
дъ: саънца ||? слжнца. 


Происхождеще латино-слованских азбук. 


Ве овЪ заимствованы из латинской азбуки с неболь- 


шими изынешями. 


Как в области кирилловской азбуки имфетея два глав- 


вых типа шрихта, шриот церковный и гражданскй, так 


в примфневи латинской азбуки к языкам словянским мож- 


во отыфтить имабахт и антикву (устав). 

Способ примёнешя латинскаго алфавита к словянским 
‘’азыкам отличаетея от примфнешя к ним греческаго алфа- 
° вита в вид кириллицы оеновпым принципом, т. е. прин- 
ципом пополнешн алфавита-источника для выражешя зву- 
ков, чуждых языку этого алфавита, а имфющихея в язы- 


ках, заиметвующих этот алфавит: Кириллица пополднида. 


ыы бы 


названные недостатки или заимствоваем извфетных зна-_ 
ков из другах (не греческих) азбув, впр. из . врейской, 
или же самостоятельным изобрётешем совершенно особых 
знаков. Латинею! алфавит, примфняемый в словянских 
письмениостях, не представляет ни одной нелатинекой бу- 
квы; словянске же звуки, для которых нфт особых зна- 
ков в латинском алфавитв, выражаются или через прибавку 
к имфющимся буквам каких нибудь значков, или же через 
сочетане двух латинских букв, долдженствующих обозна- 
чать один простой звук. Одно такое сочеташе имфлось 
уже на почв латинской письменности, а именно с№. (Ср. 
тоже рр). Таким образом в датино-вловянском алфавить 
можно отмЪтить слфдующя категори букв и сочетан!й 
букв, обозначающих простые, отдфльные звуки: 

1. Заимствованныя цфликом из латинскаго алфавита: 

а) проетыя: а, Ъ, с..... 

у.  Особенпаго ввимашя заслуживает у, играв- 
шее в латинской письменности только родь 
транскрипщоннаго знака при передачь гре- 
ческих слов. 

6) К, употреблявшееся в латинской письменно- 
сти послфдпих времен только в сокращешях. 
в) с№, (р|). | 
г) 1] чу, развившяея из одного первова- 
чально знака, Ги У, но уже на почвЪ еред- 
невфковой латинской письменности. 
2. ВидоизмЪненныя: 
а) м <— уу. 
3, # 
1. 
6) Ъ, 6, &.....; &...; & в 2 В А.... 
| © О бы 
8. Составленныя, сочеташя: 
а) с2, 82, г; 42, 42, 4#.... 
6) с1, 21, м.... 
п), , т)...; 4, В... 


м 


1. Посмотрим на латино-словянскя буквы, совершенно 
равныя латинским, заимствованный без всяких вадоизмвненй. 
З]ау.=[84. 


_ Кашя свойства звуков обозначаются отдьльными бу- — 


квами этой категории? 

1) Буквы, которыя во всфх алфавитах, развившихся 
из датинекаго, обозначают приблизительно один и тот же 
звук: 

К (16). 

2) Буквы, которыя в разных а письменно- 

стях имЪют разное значене: 


Х. Впрочем отдфльное звачен:е тодько в испанской 


письменности, гдЪ ЗВ, х (х, сЪ). 

У, у. Из еловянских письменностей примфияется 

только в польской, лужицких и чешской (с словацкою). 

2. Его разныя значешя в отдльных письменностях 
несловянских и словянских. 

С (6, & с2). Причина, почему Сс (ц), та, что за- 
иметвоваве латинекаго алфавита совершилось Сло- 
вянами через Германю. . | 

С (#) имфет всегда один и тот же звук, $ (г), тогда как 
в письменностях романеких (италланской, оравцуз- 
ской) и англ\Йской обозначает два различных 

` звука, емотря по тому, знак какого глаенаго за 

° ним елфдует, а кромЪ того в англШекой пись- 
менности сообразно с тм, какого происхожденя 
(т. е. германекаго ди, иди же ое данное 
640в0, 

172] —1. 

ОУ \ @«] у] м) =У. 

НЦСН (| съ). 

Н<!х (6), 2)1. 
2. Буквы, предетавляющя видоизиЪненя . латинеких 
в помощью каких нибудь прибавок (прибавленй). 
Лау. Х [9 
| \ ОУ, у 1, ) 


— 


а Ш 
6% ИЕ (12). ИБ 


п [п). 
А, Е (3 9). 
в) В= В’ (= =,’)....М (в).. 
РЦ. 
2 (8), РС (а... 
2), 5 ®,С 4, 22 (9... 
Поль. Е (6), (9 (6), [А (&)]. 
Чешо, Е (&), 1 (7, О (6). 
‚ 013)... Е (8). 

3. Сочеташя 2-х ‚букв: 

ВГ (5), СГ (1), МТ (ю№м).... 
ы (уе 4). 

№ (89) М (в). 

2 (42), 42, 4#... 

СС (с2), 52 (в2).. ‚ в (г2). 

Из этого работи и. принцип промфненя 
латинской азбуки к словянским языкам: не вводить новых 
‚ знаков, а только видоизмЪнять (модихицировать) и с0че- 
’ тать уже готовые. 


ь 
|4 
Е 


Общее зампчаше. (Если сопоставить нетолько латино- 
«словянемя, но и друМя европейевя письменности), 

В большинствв случаев буквы, заиметвованныя цБли- 
ком из латинекаго алфавита, имфют болфе пли мепфе ко- 
леблющееся значене, смотря по языку (письменности) п— 
в одной и той же письменноети — смотря по сочеташям: 
В, }, 5. ... 

Гораздо же опредёленнфе и устойчивЪе в своем зна- 
чеши буквы измёненныя или новыя: 


С, й, 5.... 


Обозрё ше отдёльных латино-словянеких азбук. 
Го Хорватская, сравнительно с сербекою. 
Хорв. Серб. Я звук == Рус. обози. 


с Ц . Ц 
в _ Хх р х 


ыы. 19. = 


| о Хорв. | ‚ Серб. Приблизит. звук = Руе. обозн. 
| я и 
т р(ъ) < , ры 
Е Ия 9: 
В. жшч #6 (6), 6 
6 Паш. Ъ Ъ 
а Ъ $ 
&. БВ у 3 
0) №1 № в (1), Г (1) 
_ @е е, ие. 


Из этого видна полная параллель бозпачешя звуков 
буквами как хорватской, так и сербокой азбуки. Ср. па- 
раллель кириллицы и глаголицы, хотя ие так полную. | 


Словинская (словенская). 
ь 8 (СР) Шуйь уа. 


(< 
#, 8, & 
п), 1); т). 
‚ Знаки гласных обозначают разнообразные звуки 
(УУ Е 
а, о. а, ..з ШУ. 
ее, 1е, е', Е &, В извъетпых случаях. - 
в в извфетных случаях означает просто слог, 
виллабу (ср. рус. 5): регу1, вет. 
(Днотонги). 

Из этого видно, что словинская азбука по внъшнему 
виду весьма сходна с хорватскою. Но в ней (азбукЪ ©ло- 
винской) ит 3, 6, 4)=8)=4, 4#=5°. 

Как в азбукь хорватской, так и в есловинекой бук- 
вам гласных не свойственны викакю значки. 


Чешская. | 
#1. — МВ. Раньше $ <Ъ, потом <), наконец <. ^ 
св || В. | | и 

г 1) 1 


3: 15) 


=, 4=9, 1 # 
а а у ц, у, ре Ц... .] 


* т 1). Ср. польек. 
К знакам как согласных, так и гласных прибаваяют- 
ся разные значки. 
Польская. 
х. Равьше употреблялось и в незаимствованных 
словах (х1342, х1а2ка...), теперь же только в 
словах заимствованных. | 
_Ъ] съ. 
т (1) 
3, ® | 
Знак а, не о, потому, что во время его изо- 
брётешя а означало ® (а), 
4 ж — а. 
ой 


688... 6...; 9% 


66, (а). 

2, 92. 

42, 92, 4#...; с, 82; гз. 

МВ. ас аь пом СЁ мт, КУ |, 


41 «3 | 4-8 
Ы(), 6), ш(1), р(), м (1) 
8(), К). 


Как узнавать и о предж лять принадлежность словяв- 
ской книги по вифшности, по буквам. М. пр. 


Бодгарск!я книги: 
Н$Фкоторыя из них напечатаны стариниою, цер- 
ковною кириллицею. Если же гражданкою, то весе 
таки в вих ветрёчаются жи 5 в серединв слов. 
См. выше, стр. 8. — 


й . . 
ва й р , 
ы : . 


в Сербек1я. Хорватская. Ср. Сдовин- | 


ск{я (ниже). 
Только А. Отсутет!е с/. $1а;- 
Вег вм. ЭсШесВег. 
}, не емотря на граж-  ° 
данку (кириллицу). 
,л...... У 
о... о. о. 6 =ф= 
Ио о а 4#=5' 


2,8 
Отсутетые 1. . . . . Буквы гласных без особых 
| зваков. 


о `ы. . . . . Отеутстые у, с№ (только 1). 
Словинек!я (еловенек!я). Ср. Хорватемя. 


Ь. Отвутетые св. 
п), | | 
6 2, & Буквы гласных без всяких знаков. 
Отвутетые у, с\. 
_ Чешева. 


Ь, ръдко [| (св). _ 
51$ й 9—4, (=. 
у]; 61 & й; оц (ап). 
_ В&алв ие 8у, бу, 8у, Ёу). 
Польск! я. И 
_ $ редко В || сЪ. (в). у|1 | 
м; $ 4 ® а 


- 65; 92..., св, 88, г; 


ра..., рю..., рш..., ре.... 
‚Зу, сзу, вгу, ггу... (не: 21, сы, в21, га), 


_ Упражнения, состоящя в показыванш с4у- | 
_  Шатедям книг на разных ословянских языках, 
_ © цёаью опредфлить их принадлежность. | 


8 


ОТРЫВКИ ИЗ ЕНИГ НА ОТДЗЛЬНЫХ ЯЗЫКАХ, 


Болгарск;{й. 


1. За ветживаньето на прфетолъ и за клетвата. 

СлЪдъ смертьта на Князя, наелЪфдникъть му ветжива 
на прёетоль и незабавно се распорьжда за да се свика 
Великото Народно Сьбрание, прёдъ което той дава елЁду- 
ющата клетва: 

„Кзлнж се во име Всемогущаго Бога, че свято я не- 
рушемо щж пазы органический уставъ и законит6 на Кия- 
жеството, и че въ веичкитВ си раепорфждания щж имамъ 
прёдъ очи само ползата и доброто на а Богъ 
да ми е на помощь", 

обдержание.... княжеский.... РА бжае... 
съгдасието.... сзизволението... сввьршенполтието... 
изъ державнитВ имоти. | 


`Проектъ. Органичесый Уставъ государственнаго устройства 
Княжества Бодгарскаго. София. 1879, стр. 6). 


° 9. „въ гора-та!“ викаха трети, а Стоянъ улови упла- 
щена-та сп сжпруга за ржка-та и прфлфтЬ кжыъ дома си. 
Тукъ заварва всички-тф си родвини и дёца готови за 
бъгъ, като приготвили и цфла стива съ вжрзаници да но- 
сатъ съ себе си. | | 
| „Иванке, Марийке и веички, вземайте дЪтца-та па 
хайде да бЪгаме!“ извиква Стоянъ. 
„Тейко! ами вжрзаници-тБ?“ 
„На страна!“ 
„Да заключимъ кжща-та“ казва Кленка, „за да я не- 
обератъ“. 
„ Тейко! ами какъ ще напустнемъ толкова сахапи, чер- . 
ти и...: 1% 
„Не ми споменувайте! извиква сжрдито Стоянъ. „Оста- 
вете всичко па хайде!“ Наверда са, взема всички-тЪ вжрза- 
вици една по една и ги нахвжрли въ готварница.та. 
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КЖЩОВНИКЪ.... СлНЦа .... СЖАЗИ.... кБрваВЪ.... вжд- 


° ви... скзрбъ..... прёгждташе..... твжрдЪ берзо ез пръ- 


вжртяваха.... кжиЪ пжть тъ.... сжпруга.... вжрвете. 
(Д. К. Вачовь, „Неволно пжгувание“: Одавянскый 


Альманахъ. а Ва4!уо) Рогмк Уе Ут, . 


1879, стр. 868). 


Сербекй. 


1. Цар Лазаре суеде за вечеру, ` 
Покра) нега царица Малица; 
Вели нему царвца Милица: 
„Цар-Лазаре, српека вкруно златна, 
Ти полазиш ©утра у Косово,..... 
оставлаш.... од мушьз/ех глава .... книгу .... 4е- 
вет брабе, девет Лговиба. ое ее .... ЩО)... ГОСПО МО- 
да.... на)волела.... у би)елу двору.. 
[(Новаковий) Косово сриске  пародне песме о б0]у 
на Косову урефене као целина Трефе издане 
У Биогралу 1876, стр. 8: Ш. Царвца Милаца...). 


Од Србда.... на полу.... веб.... од робине.... Срп- 


кина робина.... брабо.... клу7/ .... кони. 
| ‚ СЫ. 41: ХП. Обретенне...). 
3. вебе .... боа крвавога... чу/ем .... узрулао .... са 


Србма .... букБе (пылает)..... вебма ..... крецом .... чвр-_ 


етом .... Братолуб.... 


(Вукомановиб, Полазак вз Цариград или емрт ца- | 


‚ра Душана. У Београлу. 1869, стр. 8). 


Хорватск! В. 


Тодог. 
А йо }е шею: 4о 4уо}е поде?. аКо 81 и био, а 
# пеба дгаре пз& 01; до К вазе4и, оп ]е Ко]аг, ра 
ве & паргауШ гри Ко]а 1е шКа4а 2аБойей песе. 
поде ..... МА ..... агаде уойе роодо ..... уеб..... 
ет .. ‚. родаане . ... а .... Во2е .... \аф.... р"роёш 
воу]еёе .... вы и пота . ... перопнайее ..... 


№ 


1. 


ее | «И 
й ‘кода. ‚. 9ео .. ‚ пезгесе 1 пеуойе .... пергужмейЙ ал . ... 
— '0 и ‚ ст. 
(Рилпоа, К Перов ргешайе Борат. Тота и 
{1 апа. 5 гавшаКора 28а ри ргеуво Мио ау 
Со]её. О Дабгеьи. 1865, стр. 8—9). 


СловонскиЙ. 


1. оБоёелуе пергетак/Луера ровезёуа ..... 2 4оуо- 
релуеш Чегёаупера 26ога...... гадллб..... абапоуйепуе 
 дег2аушА робгоёкоу .... ридодлуе ]е0 .... в рошоёдо .... 
та2зо7еуа\о .... зуо]ера у]адателуа .... 
(Еозр@ег, РойИёеп КазеКмет 28 5]оуепое. 
У Сеоуси. 1865, стр. 8—9). 


2. роуей..... 6гез офобауЙаяа ..... ё.... уда .... 
бет ..... в шой ..... ве )е вшей ща ..... 12 вгса ..... 
Рау. .... рге] ..... хоргпо .... дв ..... рита! .... 
па} $е] .... К 77). 

(Воваёк, Огатайёт ргуепе, Кл4ем Бо? [2гпа 
уезе1са у 4уеВ &о1Ъ. У Се. 1866, стр. 8). 

3. уаЪИепе агиЯпе зКЬ.... залуае. | 
(Тагко8, Уозка ш Миг. Вошайёпа тшпейойтатла 
у 1те№ родоЪаь. У Сгадси. 1871, стр. 8). 


Чешский. 


`1. Кофоупа КаЙегий ц ву. Тотафе у Ргазе рй- 
врйа уйи1 Куаоууи: Шебу регдатёпоууии ..... па1424 
ве 21отек 2з7е, па 4гайусА рак цгузеК зе Ауд 4е- 
Я$оуа .... в144еК .... Ко]дтоуусь ргёу шёзКусЬ а #Н- 
2е0$ гетзКёо ..... 0+. Р...... Рекагек,  46Кап у В1а- 
16 ..... уёпоуа] ..... Оспофом ЛогЦуёйо рНимусе пазело 
уауц ...: оба о ..... ро зу .... рёей. о БомГШ- 
‚ УусЬ вед]\4е№ па рапзёут ОробепзКйп а Моуот Кд 
.... РЫБи2ту .... риуодш Во .... Фут Во.' 
(Редпеёет! }федпа\е]е уе уз1абт вргошай801 
_` вройеёк. Мизел Кге]. Сезк. 4. 35 Куба 1878. 
У. Ргазе. 1878, стр. 7—8). 


ыы В 
‚ 2. Ро ашшьё апейашогий поеё рав... ‚Ау... 


Яёршее ...... узес» розет ай = Вт4е] дааа .. ‚. ве — 


^ УЯау ....1081 Шаву, 20га уйа 1. 


1 


_{: 


}-. 
: 


(РодёъгаавКу, Моча ПоЪа. У Ргазе. 1865, етр.. 


8: Ма гозугаю гока 1861/2). 

$. впеш зе р гаёпуш .... Буа Кат .... УбЙейу 
.. баз) .. .. реш вп ЛаКои ‘азрауа феЪе. 
(Куёь ты Ббаоск&, У Ргазе. 1859, стр. 8.). 


(4. Словацк! Й. 


ЮОгаву $1507 рёп..... сЬсе! ва 4аг ВаКгоу! одуех 


.. ака Бактоуй ..... шадо2ещей .... риуу .... дойо- 
чата .... Без репу .... Кеф.... туда ..... сШаЪИ .... 
рб Ейгору .... {ааа .. еее у ВевЕ4СЬ .... гохрат баг 
408 .... рее... 8 .... Уе4 ... рокгум Ъо]о Гайот... 

(СЬуо)шсКу, Этете ва! У Т. 8. Магипе. 1870, 
стр. 8)]. 
Польск(йЙ. 


1. 7 2003 Эзищам муслодА...... ша ретете 
жогу .... сдегуза 240%усй и402у па Фвиле.... ролада 
.... Ие8иле .... ]е44 ..... ара Коте ..... шумег: .... 


тд .... ва мое .... шие вслу1а тетос 1 илек теи2у.-. 


$ .... ргам4 гбК ее .... рошге .... #8 годйпу 5Ю- 
ша.... ]е& ... согка.... атапае .... Каро .... п1о2ез 
сгекаб .... ватоеё }ез5с5е шоу .... дебе .... вере .... 
шас о]@а 28 82у)6..... гилыаоу .... рег .... аёпцесй 
.... Зе ата... гзеКа .... пздат... рабу .... чей Ъез 
Задо .... 1831. 
(Вгодайз м, УПефам: росаадек). 
| 3. шдицет .... 42 .... гдесзу .... 1еКМеро .... род 
811446$ .... па) сет т4е)в2у ма4со, ойте]ат 8. 


(ее роиасфаше п Гасурега 2 рт Ъаго-_ 


па Втатфеиза. Уу4. поме. \Магагама. 1869, 
рё. 8). 


3. м сафуш ТлаЬБще .... взегё .... За еров .. 
.... №@0@ .... &з8Коше шфоднейсе с1вка)4 пай Катей... 


и м 
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Кгасйаат 4ладоиле..... паргд2по ..... ззсга@ фу ..... ро 

‚4: доле, в | 

(Зугокоша, Дроп Асегпа. СъиПа 2 ХУП:ро 
чеки, \У!Шшо, 1856, рё. 8: росз\еК). 


Гчлдвлд 2. 
ОБЩЕ ХАРАКТЕР ЗВУКОВ В ОТД®ЛЬНЫХ ЯЗЫКАХ СЛОВЯНСКИХ. 


Для этого исчиелим звуки каждаго языка и опишем 
характеристичесвя категорйи. 
(Ср. таблицы звуков в курс русекой грамматики). 


а РР УИ и ао" 


ПОЛЬСКИЙ. 
Согласные: 
РЪ (+02) па 
р’ Ь’ ?(-та”) па" 
Е у 
“м | 
$ 4 8 2 (1): (3: (2)п вз 
- (7)! (-5) в ь 
8 2 6з | 
8 # ё 3 (ЗЕ 
) сы 
кБ х [1] (9 (8) 
КЕ [о 
Гласные: 
& 
ое о 9(8) 
(в) 9 
, у Ц 
ы Ориифчан!я, 


1. В польском, как и в русском, возможны увилен- 

_ ные иди долие созласные, ие вошедийе в это исчислеше. 
Это. согласные однородные, не только начинаюцце слфдую- 

_ . Ш едог, но и оканчивающе предшеетвуюций. 


ыы 590; => 


4: оадаё ... 
& он тотву6 . 
_ [В о44в6 На, здноненй через 44, тоже- 


_` отвенен с русскам согласным, обозначенным через д и 00, 


в отдать, поддать. 
Пренмущественно же длительные: 
8: 8886, 5884216 .... 
2: 2та\таб. 
п: рапа (рехой || рава, 8апу.... 

о Долгое $ встрьчается ие только в серединЪ едов, как 

в русском, но и в началь: 
08з ев, па о ведет (ше }ета).... 
ует, Л, }6.. 

2. В скобках поставлены знаки согласных, ветрьчаю- 
щихея только в извфетных сочеташях, в зависимости от 
собфдних звуков и от положешя в словЪ: 

й, только при слфдующем задне-язычном: машейка, 
рашейка .... (впрочем не ве так произносят); 

- затЬм как пазвук носовых гласных (только без взры- 
_ ва) перед Ё и 9: гека, заб, сораб, Бак, игараб. 
[Ср. вообще носовые гласные: 4отЪ, реша, гейКка .. ]. 


3. Глуме -, -г.... являются тоже не самостоятель- 
°выми согласными, которые могут сочетаться в слфдующими 
главными, но развиваются только при извзетных условях, 
в извфетных сочеташях (группах). 


-г: раз плоди батзопа, м1айг, Рог, Кто; 1406. 


-3: }аЫКа (=)арКа у. }арКа), пу4о\та6. 


82е41, 010, 16, 208], пер], ге], роза, 


гтпаг{=7тат, Ча! —=даг, обмат]=обмаг, 

-} 4тей, туё.... 

-т: гасит, дапдагт .... 

(‘по’); Кагш’... | 

-п: раовика || рловецка, раегуповика, сговика... 

° 4: маёб; Баз, рлеёй, р]еёв, рва, 
ргзу)а2 в, ()а2й).... 

СЕ. 44а > фгмв. 


, 
= реник, 
3 


- > 


— 9 = 


4. „Мягвые“ согласные вообще отличаются от рус- 
еких. = Поль, рус. 
(С' [С° 
Польское „смягчене“ сильнЪе; приблизительно 
С ч. @] рус. С°. 


В других словянеких языках (кромЪ лужицких и ка- 
шубскаго) нЪт подобнаго сильнаго „смягчешя“. Вообще это 
есть свойство сфверо-западных словянских языков, 


В русском „емягчене“ согласных есть еще отчасти 
ФУнкШя сочетающихея с ними гласных и других „мяг- 
вих соглавннх“. В польском же оно есть совершенно не- 
зависимое свойство согласных. Это находится в связи с 
антропофоническою стороной этого явлешя, т. е.: в поль- 
ском „мягые“ согласные произносятся иначе, вежели в 
руеском. 


По особому характеру „смягчения“, согласные польске 
равпадаются на НЫ разряды: 
| }, (-1'), в, -в. 

ЕО, Хх. 

р, ЬБ, шт; Я, У (м). 

82 63. 

[ точво так же как &, #, &, хотя тоже причиеляе- 
мые к „мягким“, сюда вовсе не принадлежат]. 

11. Польское { произносится, кажется, при том же 
положени языка, что 8, &, & (78, &, 6), и этим отличает- 
ся от рувекаго 1 (л), произносимаго при положени, свой- 
ственном тоже русским +, 4', #.... 

р, Б’.... в польском „емягчены гораздо сильн$е“, 
нежели в русском: при них имфется нетолько съужеше 
надетавной трубы между языком и „небом, но тоже разви- 
пе особаго сильнаго шума, близкаГо к }, выдваяющагося 
даже из соединешя с губным, и таким образом составля- 
ющаго с ним не простой согласный, но сочеташе двух ©0- 
главных. Обыкновенно произносят: 

фу Ъ)аТу, Ууага, р'’)азек, ш’уага.... (перед а. 

гор) о...... 
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Это проявляется и в написашях лиц даже вполнЪ 


грамотных: 
2887026178] 90 .... 
У] а) аб .... вргаша)з .... 
В иёкоторых польских говорах названный шум, близ- 
ый к) иди с, развился в &, 2 
ЪзаТу, рйто.... уйЕ => № .... 
Польсыя 
$2 С 
составляют своеобразную антропоФоничеекую категорю, не 


ветрёчающуюся в русском, но весьма близкую к соотвЪт. | 


ствующим звукам лужицких нарёчЙ. 


4а. Польское (72) 7, (-Г) только в нЪкоторых случаях. 
заключает в себЪ дрожаш элемент ”. Вообще же оно вов-. 


падает с $ или с $. Нельзя однакож упустить из виду, что 
В Польских говорах, смфшивающих 6$, #2 $6 с, #, 8, Ё 0- 
стается без всякаго смёшешя и произноситея с замфтным, 
хотя весьма слабым, дрожанен: | 

134Я6 (19316), ЫЮКаб .... || всеёбе, #6.... 

%1, рН, ЕТак .... || савбу, 216е.... 

5. В польском нЪт совефи слогообразующих соглас- 
ных (сонантов). 

6. Гласные польскаго языка произносятся вообще яс- 


`во и открыто. Между вими есть разавчя только „качест-. 


венныя“; различ временваго количества (долготы и крат- 
кости) вовсе нзт. Разлишя же пространственнаго количе- 
`ства, раздия амплитуды дрожащих волн воздуха, в зави- 
симости от большаго нли меньшаго напряжешя и ампли- 
туды колебашй голосовых связок гортави, т. е. разлишя 
ударешя, чрезвычайно (слабы и) незначительны, и не про- 
изводят никакого вляшя на измёнеше природы гласнаго. 

Ивтервалы гораздо меньше в польском, нежели в 
руеском. В рувеком гласные без ударевя выказывают 
стремлеше к глухому, шопотному произношеню, за то гдас- 


_ вые с ударешем отчеканиваются, произновятея евльно и 
энергично. В польском ни то, ни другое ве имет мЗета: _ 


главные ударяемые весьма близки неударяемым. 


! 


у 


“ 
. 
Е а сы Е о рава Е сдеетое 
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Таким образом воЪ без исключешя гласные польекаго | 


языва отличны от русских: они или значительно сильнфе, 
или же значительно слабЪе этих послфдних. 

„Ударешем“ сопровождается в польском предпослВднйЙ 
слог слова. о 
| ЗамЪЧательны в польском гласные, средые между си 
им. оиш, т.е. 6 (6) их (6), равно как и © (&), 
. вредый м. аи о. Впрочем, средними гласные 6 и © яв- 
‚ аяются только в нфкоторых говорах. В произношеви же 
‘большинства Поляков, сколько маф извЪетно, они смёши- 
ваются е з или сиси (или 0). 


Гласный © (а) свойствен многим народным говорам, 
а прежде он соётавлял тоже принадлежность живаго про- 
изношеня литературнаго языка. Теперь же в литературном 
ЯЗЫБВ имЪетея только а. 


7. Особенноеть польскаго языка (вмЪетБЬ с кашуб- 
ским) составляют носовые гласные, $, © (3), а в говорах 
тоже 4 (а). Произношене их разнообразитея согласно с по- 
ложешем в словф и с сл6довашем за ними того или дру- 
гаго согласнаго. 

‘гаек, 44Ъ, вКару... реЪа, Кера.......... 0%, @* фот, ет. 
Ка г2а4у, 94... дб, вргау, Бе4е. 9”, ©” фоп, еп. 
_ 9габа6, Бак .... веКаб, геКа, септера, 

сесаб, вераб.. 0*, © фой, ей. 


\38у, Казаб, \142а6... п1е80, рт2е2086, ей г. в 

< масЬ аб, мат2асцем, г2асваб....... мес .. % $. 
Бе, пиве, текс, с1е]в .... 6 
Ъеаа, сЪо424, гека.... о} от. 


В нБкоторых говорах гласные носовые остались толь- 
во в ИБкоторых случаях, в остальном же слились или с 
чистыми, или с сочеташями гласнаго с носовым соглас- 
_ вым. Первое явлеше есть слдетые упрощешя произноше- 
_щя, второе же слВдетвые развит!я в самостоятельный звук 


_^ (согласный носовой) переходнаго момента от носоваго глас- 


наго к слВдующему согласному, иди же вообще развит! 
В _ овобый звук рекурсйя нововаго гласнаго. 


— 94 — 


_ 8. Польское у собетвенно ничфм не отличается от $, 
так что имфются только 2 обозначешя, но один звук. Ес- 


ди же и есть каке нибудь оттЬнки в произношеши- глае- = 


наго $ (зи у), то они весьма незначительны и вполнЪ 
зависят от природы предшествующих, а также и слЬдую- 
_щиах за ним согласных: 

Ыб, Бу, Ъу6б, губ, 1узу, Ъ, ЪУТ.... 
ОттЬнки эти не больше оттнков, отличающих гдас- 
ный русскаго слова брат от гласнаго слова брать... 

В произношении вЪкоторых Поляков слышно 

"р (`>туб; точно так же было бы произвесено написа- 
не ®0), 

т (>вуп), Им (>\%ут), ше (> шуй) .... 

паха (> пасВу]а) (1 чистое, х мягкое). 

В говорах, сифшивающих $, 1 66 8, 2, с, сочетая 
81, 21, ©1 (816, 216, севу...) (фы, м, &...) ничьм не от- 
личаются от 81, 21, < ({ву, 2у, су). 

В польском в началЪ слогов не ветрфчается 3, а толь- 
ко д, т. е. экскурфя $ развивается в 7. Подобным обра- 
зом в иБкоторых говорах экскуря м и о развивается в ш: 
%\0]6ес, *оп, моёет, мит'66 .... 


9. Вообще можио замЪтить, 
что при произношеши польских звуков участе голосовых 
- ©8яз0к гортани слабо и вяло. Ибо: 

а) разлище слогов ударяемых и неударяемых незна- 
чительно, 

6) ве согласные могут быть глухими в конц елов, 
нетолько взрывные и спиранты, но тоже плавные и но- 
совые, 

в) имВются гдух!е плавные и носовые: г, |, 1, п, й, 
т, ш'. | 
10. Затвы, 


зодость носа пропускает воздух и резонирует не только ° 


при носовых согласных, как в прочих словянских языках 
и вообще в языках, имфющих эти согласные, но тоже при 
носовых гласных, так что вообще участ!е полости носа в 
` польском сильнъе, нежели в других языках словянских. 


` 


2206 д=* 


Относительно дЪИствя подлости носа, нельзя упускать 
‚из виду глухих согласных -п, -т, -й, -т’. 


ЧЕШСЕЙ. 
Согласные: | 
а 
ср ы та 
Г у п! 
Я 
ав 1 гп се 
$ а р й 
(8) (2) (@ @ 
8 # 8 (+) # 
) 

к Фхт (в) | | 
Слогообразующ:е согласные (сонанты): г, | 
Гласные: 

: в ь ДиФтонг 
; д 99 (ша) 


Рядом с краткими имфются слБдующе долге: 
| ы а, е ь о, и, 
обозначаемые через: & 6, 1 д, №4. 


Прим чан. 


1. т, не р. 
2. Нфт „мягких“ В, #. 
За то имЪются 6, 4. 
3. { произвосится в том же положеши, что 8, #, & (7), 
т. е. оно близко нЪмецкому [ в разлише от русскаго и 
° польекаго 1. В нкоторых говорах чешеких имЪется {. 
_ Р. в [Г имфетея 1 (1) 1. | 
4. } произносится с замфтным дрожашем, так что в 
нем дегко отличить два составных элемента: ги (гез- 
`’ресйуе д). | 
| 4 


“- „-- 
т =— 4 
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5.. Есть слогообразующе г, }; 
_ втб, ргвЪ акт, КтК ..., угБа, вттв... 
< УЩ, уш, рш, шв... 
6. Гласные произносятея чисто и яено. 
Ударевше слабо и сопровождает первый слог слова. 
_ В гласных отличается временное количество, долгота 
и кратвоеть. | | 
СЕРБО-ХОРВАТСЮЙ. | . 


Согласные. 
р Ь т 


8) 1 ь Г [8] 


88 & з(п) 
) Б, $ 
К Е х(В) (в) 
‚. Слогообразующй 
(сонант). х 
Гласные. а 
е о Дихтонг: 1е (1е). 

1 Ц 


Рядом с краткими гласными без ударешя имЪются 
` гласные доле и различнаго ударения: 


вой — двухчленное, двухедожное удареше. 
ба | 
5, СЖ 


- > 6.... 
ПримЪр разнообразя ударевй. Фраза, состоящая, по. 
видимому, из 5 раз повтореннаго одного и того же слова: 


Гре горё горе горе горе. 
Примбчаня. 


1. х (х, №) в большей части территоршм произносится 
весьма сдабо. 


` 
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М\Ка гёо1 вша а 
‚ тм „ (Мазка храни сина). 

2. Переднеязычные произносятся не в том мФетЪ, что 
рувсше и польсще. Конец языка прикасается к альвеодям, 
а не к деснам (&]уео]агев). 

В связи с этим находится особое произношене [, 


3. ПослБ усЪченнаго, отрывистаго, одночленнаго уда- 
решя кратких глаеных согласные произносятся усиленно, 
с большею эпермей: 

Ъра, Ы Ма, шёи, ЫЫ.... 
[Для иностранцев транскрибируют: 
Ъгаиа, таб, Борра, БШ... 
В просоди таке слога считаются долгими, но только при 


эвеплозивных. При спирантах же иЪт, так что тотёха_ 


(мрёза) будет пиррихом (”`)]. 

Это объясняется тм, что при ‘таком удареши гласный 
рекурсирует слБдующам согласным. 

Нфчто подобное имфется в язык итамянском и нЪ- 
мецком. 

4. В концф слов ветрёчаются 

-;, -@, -Ъ, -2... } 

и не замбняются вовсе соотвфтетвующими им глухи- 
ми -К, -6, -р, -в. 

5. Надетавная труба при согласных главным образом 
индифФерентна. Поэтому пЪт ватегори „мягких“ соглас- 
ных в том емыелЪ, как она ветрЬчается в великоруеском. 

Есть, правда, нЪФеколько „мягких“ (палятальных) со- 
гласных, но природа их обусловлена не влляшем надстав- 
ной трубы слёдующаго гласнаго, а только смяшем © про- 
изновившимся когда то ). 

’^ Это — самостоятельно мягюые согласные 
1 (№ лм), в (п), в), В (6), $ (9), 
8 (ш, 8 нир. в слов5 шлЁва...) 

(авкомодащя, уподоблеще з сафдующему 1' == 1). 

Подобное „смягчене“ при г совершенно невозможно. 

6. Имъется слогообразующее (сонант) г, не только 
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краткое, но и долгое и с разнообразным удареншем, в про- 


’ _ Тивоположность чешскому. 


‚ МВ. В еловацком имфетея тоже долгое г. 
7. Гласные произносятся ясно и чисто, как в ита- 
‚ МЯНСкОМ ЯЗЫЕФ. 

Произношен!е их очень разнообразитея оттфнками уда- 
решя и противоположноетью долготы и краткости. 


8. $ имфет только один „качественный“ оттфнок. НЪт 
вовсе разлищя между у (ы) и 3. 

9. Вообще можно отмфтить сильное участе голосо- 
вых связок гортани, велЪфдотые чего в произношенш (в 
системЪ) сербских звуков вообще преобладает вокальный, 
музыкальный характер. Это сказывается: 

а) в разнообрази ударевя: “, `, ', ", ,`; 

6) в произношения звонких в концф слов без смфше- 
шя их с соотвётетвующими глухими; | 

в) в отсутетвьши глухих г, |, п; 

г) в слогообразующем г, произносимом в различным 
Ударешем и с разным временным количеством (долго и. 
. кратко). 

10. Кром того, звуки сербекаго (сербо-хорват.) язы- 
ка характеризуются в общей сложности слабым дБйстыем 
задней части языка; так нор. х (№) произносится слегка, 
слабо. НЪкоторые говоры пошли в этом отношеши еще` 
дальше, так как в них 2 (5) совершенно не произносится. 

За то: Средняя часть языка дЬйствует в сербо-хор- 
ватском сравнительно больше, чём в других языках ©ло- 


Ь В )..., Г, В. 
КРАЙНО - СЛОВЕНСКИЙ (словински, ХОРУТАНСКЙ ). 
ечы 
р 
(р) 6 _@ 
{ у 
(Р) (у) 
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$4 4 в? | 
© 9 9@ ттгпв с. 
| (7) (8) (6) 
| & 
(8) (#) & 
| } [6] 
КЕ х [1] (в) 


(К) (5) (х) [7] 


Слогообразующе согласные _ 


(сованты). г] чм 
Гласные. а 
 (®) (ч) - > 
еь ъо Уларене. 
6 . © ДиФтоиги. 
1 [а] | 
Прим чан. 


1. Переднеязычные согласные произносятся прабли- 
зительно в том же мЪетЪ, что русеше (и польске). 

В большинствв говоров и] (1) произносится точно 
так же, как русское (и польское) 1 (а, 1). 

2. В н5которых говорах имфется 4, в других т. 

8. При сильном протяжном удареши глаенаго 1, пред- 
шествующ!е ему согласные произносятся с вадставной 
. трубой, съуженной между языком и пебом, т, е. произно- 
еятея „мягко“, палятально. „Мягкость“ эта в родЪ русской, 
не польской. | 

В говорах, имфющих # это & обусловливает паля- 
` тальное произношеше предшествующих согласных. 

Рафа, Б’йхуа, че 

Стало быть, оба эти явлешя можно обобщить елФдую- 
‘щим образом: Крайнее палятальное съужеше надставной 
трубы гласнаго сопровождается подобным же палятальным 
съужешем при предшествующем согласном. 

4. Весьма богато развита категоря слогообразующих 
‚ вогласных (вонантов). 


9. $ вообще. 


РУНЕТЕ риа ирина т 4. —..- = 
= Е И _ Е в . > ъ.ч: 
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Вообще можно сказать, что в крайно-елов. _веЪ соглас- 
ные могут явиться слогообразующими, вли, по крайней 


`мЬрЪ, образовать слог с гласным, доведенным до поииит 
своей вЪекости и опредфленности. 


5. Со стороны качества, т. е. ширины и Формы (рас- 
твора) надставной трубы, разнообразе глаеных больше, не- 
жели в остальных языках словянских. | 

Гласные средних растворов в вЪокольких оттнках: 

зе _— 
юо ® 


6. Неразличеше $ от у. Только при долготВ $ (ко- 
нечно, ударяемаго) этот гласный произносител уже и про- 
изводит боле выразительный акустичесый эффект; краткое 
$ произносится отрывието и, по впечатаЪню, близко к с. 
Стало быть, имЪютея здесь 2 гласные этой категори, но 
различе их не ваходится вовсе в связи с древним разли- 
четем з и у (мы). 0б этом и помину здфеь иЪт. 

_7. Со стороны опредБленноети и внятности ве глас- 
ные сокращаются (уменьшаются) в извфотных условях до 
шитоиш, дблаютея неполными, мипимальными. 

На этой степени разнообразе гласных значительно 
уменьшается и остается не болфе, как два оттфнка: с бо- 
дЪе или менфе съуженной надетавной трубой. Разнообра-. 
з1е гласных уменьшается пропоршонально уовьшеню их 
‚ вБевости, полноты и опредфленности. 

В иЪкоторых говорах даже упомянутых двух оттЬн- 
ков невозможно отличить. 

Вев же отт6нки отожествляются при доведеши глас- 
наго до абсолютнаго шшипита, т, е. до 0 (вуля). 

8. Долгота и краткость гласных отличаются только 
при ударени. Без ударен1я гласные уменьшаются, сокра- 
щаютея, произпосятея глухо, уюпотно, и потому об их 
долготЬ и рёчи быть не может. 

9. Работа рта относительно преобладает пад работою ‘ 


. гортани. Это сказывается в том, что 
а) согласвые исполняют функцию гласных; 
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6) имъются гласные глух!е, доведенные до пуиплапа | 
своей гласности. 


СТАРОСЛОВЯНСКИЙ. 
Звуки старословянскаю языка. 

Согласные. 

р (п) Ъ (5) т 

(ФГ (а) 
& (т) а в #2 |] г.п | 
(© (8) (7) ГЕас [3 (8]] 
8 # 6 
) 
К В х [71|] , 
(К) (<) 
? Слогообразующуе. | а 
Гласные. а (&) 
№ се о 3% 
[г у (ы) а 
рим чаня. 


1. Задне-язычнаго й быть не могло, т. к. не было 
слогов, оканчивающихея согласвыми, а й в едовянских - 
° языках может явиться только в ковцф елога перед & пли ф, 
начинающим сафдующ слог. 


2. По той же точно причинф отсутствя слогов еъу- 
живающихся, т. ©. оканчивающихся согласным при пред- 
шествующем гдасном, не могло быть глухих [, г, п, т. 
Согласные эти или сочетались в одном и том же слогБ 
только 6 слБдующим гласным, или же, как это вБроятно 
отноеительно [и ”, образовали слог сами по себЪ (были 
сонантами: т, |). | 

3. Произносилось ли 9 или 1, вопрос не ръшен о- 
‚ кончательно. Болфе вЪроямя на сторон 4. 

4. 3 (42) (|2), если и существовало, то далеко не 
во вевх говорах (Дадектических оттЬнках) ст.-блов. язы- 
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ка. Но в нёкоторых памятниках знак его, $ (8Ъ40), доволь- 


_во строго отдичается от знака х (земля). 


5. Самостоятельно „мягкими“, независимо от сл$ду- 
ющих гласных, были, кромЪ }, только | | 
Г Ев 
.8 # & вз 
(& 2, &, кажется, не всегда и не вездь). 
Вфроятно так же были мягкими з из (?3) перед глас- 
ными узко-небными и находясь в таком отношени кх (%) 
и 4, в каком с находилось к (. 
(т. е. когда в: х ==2 (73): 8 =: К). 
‚В. сочетавях 8 (шт) и 24 (жд) (? перед 1 е...) 
‚ти 4 были несомнфнно $ и 4. 
В заиметвованных словах имфлись вЪроятно тоже 


ыы 


„мягые“ К, р’. 


Что и при вефх остальных согласных надетавная тру- 
ба видоизмфнялась сообразно © надетавною трубой сл$ду- 
ющаго гласнаго, на это наводят Факты из старовловянеких 
памятников т. н. „паннонской“ рецензи, т. е. рецензии, 
в которой нельзя показать вляшя какого нибудь из суще- 


_ етвующих еще теперь словянсках нарЪфч. 


Это — чередоваше знаков ъ ||ь, сообразно с природою 
слфдующаго слога, в особенности в Сорт. Еели в саЪдую- 
щем слогь согласный „мягый“, р’, д, и’..., или же 
гласный палатальный (узконебный), — имфется ь; в против- 
ном случа — ъ: | 

МЪНОЕХ || МЬШ® вьн’ь, вьн’ж ... 

тъма || тьма ... 

(тъшта [| тьшти ...) 

ЕЪдоБица [| пьтица ... 
Значит, во время возникновев!я этих рукописей гласные, 
обозначавшеся через ъ иь, были доведены (дошли) уже 
до шшипот своей вЪекости, и или исчезли (в концЪ 
слов и в нЪкоторых м$5стах в середин®), или же стали 
только Фхункшею сочетающихея в ними согласных (были в 
полной зависимости от сочетающихея с ними согласных). 
Во всяком случаЪ, ГАВ писалось ь, согласный, обозначае-` 
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мый предшествующим вачертанем, был „мягким“, хотя и 
слегка, но вве таки мягким, т. е. сопровождалея извЪет- 
ным съужешем надставной трубы между языком и небом. 
Слфдующе за ъ и ь согласные были или сами по себь 
мягки, 
(вв, 

‚ иди же бубховдивал ис, относительно надставной трубы, 
свойством слЪдующаго гласпаго. С своей стороны они пе- 
редавали свою надставную трубу предшествующему им ми- 
вимальному гласному, который, сообразно с этим, был иди 
широким (ъ), или узким (ь), и опять © своей сторопы 
вд1ял на надетавную трубу предшествующаго ему соглас- 
наго. 

Другими словами: „мягкость“ согласнаго слБдующаго. 
слога передавалась (сообщалась) согласному предшествую- 
щаго слога, если между вими, в этом предшествующем 
слогф, не было другаго гласнаго, кромф гласнаго, обозна- 
чаемаго через ъ иь. 

6. Существован!6 в ет.-слов. согласных слогообразую- 
щих (сонантов) г и] весьма вЪфроятно. Об этом в отдБль- 
ной главз. 

7. Гласные ст.-слов. языка распадались прежде веего 
на долге и кратые. Долгота и краткость совпадали по 
бодьшей части с извЪетными растворами рта.. 

Кратые только 4: о, е, ц (%), 1(ь). 
‚ Долме: а, е, у, п, 1, © (ж), е (А). 
8. ЗатБм, отличались 

2 гласные носовые: @ (А), © (ж) 

‘от остальных чистых. | 

9. ‘ы обозначало вфроятно гласный = долгому и без 
губнаго съужешя. 

ъиь обозначали вЪфроятно болфе или менЪе кратые_ 
фи $ без достаточно сильнаго съужешя надставной трубы: 

при Ъ бъужеше губное совершенно не производилоеь, 

при ь же съужеше между небом и языком произво- 
дилось только слегка, без достаточной прецизии. 

Подобнаго рода звуки имЪются теперь в русском язык. 

| | | : 
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®, если и не обозначало в точности долгаго ‘в, то во 
_ веяком случа звук, им обозначаемый, был эквивалентом 
долгаго е. 


СРАВНИТЕЛЬНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ЗВУКОВ 
ВО ВСЪХ СЛОВЯНСКИХ ЯЗЫКАХ. 


При этом мы ограничиваемея раземотрёШем таблиц 
звуков, раземотрьшем простых перечней звуков, евойствен- 
ных отдфльным языкам словянским. Может быть, вЪеколь- 
во друге выводы получились бы через сравнительное ста- 
тистическое изслЪдоваше взаимных отношенй звуков в 0б- 
щем составф даннаго языка. 

1. Вефы языкам словянским свойствен, конечно, в 
началЪ слов, начинающихся, по видимому, с гласнаго, 31- 

гйиз (2113. 
° 9. Шо органу, производящему мЪетный шум в поло- 
сти рта, согласные во всЪх языках словявских приблизи- 
тедьно одни и ть же. 

Нет глубоких задне-язычных. 

Нёт раНога]ев. 

Передне-язычные образуются в различных м$етах, смо- 
тря по языку. 

3. Но’ участию голосовых связок гортани, согласные 
всвх языков бловянеких произносятся вообще одинаково. 

[-р, -# во веБх; в нЪкоторых вриав сильнфе (Кг.-в].) ] 

-р» — -К 

4. Глужме -г, -1 (1, -Г), -п, -й, ша’ имфютея только в 
тфх языках, гдф нфт слогообразующих (сонантов). Гдф же _ 
веть сонанты, там глуже „плавные“ и „восовые“ устра-_ 
няютея подставлешем или совантов, или же ‘слогов, с0- — 
стоящих из глаенаго -- соглаеный. Нпр. ‘сербо-хорватское ‘т, 
и иди ао (<), ап (—1). | - 

5. Относительно „мягкости“ согласных, словянсвые я- 
зыки значительно расходятся между собою, как это увидим 
В Е главз. | 
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о Сильное перерождеше „мягкости“ согласных встрЪча- 
ется главным образом в польском и в обоих лужицких на- 
рёЧях, гдЪ съужеше надставной трубы между языком и 
небом совпадает с образовашем „мягкаго“ согласнаго в дру- 
гом мет и с другим „способом“ произношевшя, нежели 
соотвфтетвующЙ ему твердый. 

| 6. Разлимя между разными оттьвками гласнаго $ 
весьма разнообразны. 

В великорусском главныя различя представляют 3 
самостоятельных гласных, ги у (ы), которых нельзя см$- 
шивать никоим образом. | 

В малорусском имфются своеобразные оттВнки, у и 5. 

Бьдорусск и польск представляют сообща опять 
друге оттЪнки. 

В чешеком всЪ разлишя почти стушевываются. 

В южнословянских же языках Н$т ни мадЪйшаго раз- 
лия. Там имЪфется только одпо 1, насколько оно не изм$- 
‚ вяется по направлешю к е, велфдетвье своеЙ краткости и 
неполнаго выговаривашя, как нпр. в крайпо-словенском 
‚ (еловинском). 

_ 17. С помощью статистических вычисленй можно бы 
опредфлить относительно болЪе или менфе частое появде- 
не тёх или других гласных или категорШ гласных в от- 
АЪлЛЬНыЫх языках словяневих, Что могло бы послужить од- 
ним из основав Й для характеристики этих языков с автро- 
поФонической точки зрёшя. Так пир. 

малоруссый ЯЗЫК ее преобладашем в нем 
. глаенаго $, — 
| точно так же чешеюй, 
сербо-хорватекЙ — преобладашем глаенаго а, 
польск ь ь 6, 

ит, п. 
| 8. Удареше отдЪльных языков словянских весьма раз- 
_нообразно, относительно как способа его произведен!я, так 
и относительно силы (напряженя). В русском и польском 
ударев{е основано главным образом на большей сил напря-_ 
жеща голосовых связок гортани и, затьм, на большей ампли- 
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туд дрожащих волн воздуха. В сербо-хорватеком (и отчаети 
вр.-словенском) имфются 2 рода ударешя: зсёиз (настоящее 
ударене), как в русском, свойственный только одному сло- 
гу, и ассепиз или возвышеше голоса (болЪе частое повто- 
` реве дрожашя связок при том же напряженш), раепро- 
страняющееся на 3 слога (удареше двухчденное). — | 

9. С перваго взгляду можно отмфтить в отдлЛЬНых 
языках словянских как будто обратное отношеше между 
суммою работы (напряжешя и дЪйствя) полостей рта и 
гортани. | 


Подьск! Й. Сербек!Й. 
Полость рта: Полость зортани: 
„Мягвю“ согласные. ОттЬнки звуков вырабаты- 


Разныя категори язычных. | ваются главным образом в по- 
Оттфнки звуков (согласных | дости гортани. 
и гласных) вырабатываются |  Разнообразное удареше. 
главным образом в подлости | Оттьнки звуков, обуслов- 


рта. ливаемые участем золосовых 
Полость носа: связок зортани, устойчивтье, 
е, $; -п, -й, -т. Звоные согласные в конц 

| слов. 

Гялдвл 3. 


ОТНОШЕНТЯ БУКВ Е ЗВУКОВ В ОТАЗЛЬНЫХ СЛОВЯНСКиХ 
ПИСЬМАННОСТ ВХ. 


| ГРАФИКА. 
Вопросы: 

1) Камя свойства звуков обозначаются, а камя вовсе 
‚не обозначаются? - 

3) Как обозначаются? Параллелизм звуков и букв. 


Русская графика 


отчасти извъетна, отчасти же будет изложена в курев. 
русской грамматики, Она сводится к сафдующей Формулф: _ 
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СУ 
ТТ: ‚ ГАБ 
С... сопвопапа, согласный, 
[*... буква, сго обозначающая, 
У... уосаПв, гласный, 
Г"... буква, его обозначающая. 
ПримЪр: ла || дл 
Звук | иди Г... имфет извЪетное число свойств, о- 
бозначаемых в русской письменно- 
сти, п свойств. 
Буква д........ обозначает веф обозначаемыя свой- 
| ства согласнаго — 1 (свойство „твер- 
дости“ или „мягкости“, т, е. того 
или другаго раствора надотавной 

_ трубы) 

Егоо: Отношеше психичееких величин, 
соотвфтетвующих этим величинам 
языка и письма, слЗдующее: 

Звук | 

Буква д| п 
Звук 1 ——1 
Буква д 


] 
его: —>1 


| | ь 

\ = >1 

ЗатБм: Звук а... имъет извЪетное чиело свойств, 
обозначаемых в русской письменно- 

сти, п’ свойств. 

Буква а или д... обозначает воз обознача- 
емыя свойства гласнаго а- 1 (свой- 
ство „твердости“ или „мягкости“ 
предшествующаго согласнаго, ге- 
вресйуе, ва или л без знака пред- 
шествующаго согласнаго, самосто- 
ятельный раствор надетавной тру- = | 
бы, или, 7). 


Звук а 
‚ Егро: 6, т, 
Зв. а п’ --1 
6. я 
егро: « 
— ыы 
д 


& [11 

Г. а 

=> 
| С. У 
Обобщая ТТ: . 


Подобный принцип господетвует приблизительно в бол- 
гарской грахикф. 


Общая Формула сербекой графики в ея теперешнем 
видь бовершенно другая, так как там желают всЪ обозна- 
чаемыя свойства каждаго звука обозначать сполна свой- 
ственным ему начерташем, ни болЪе, ни менфе. 

АЯ 
| И Ру 

Тот же принцип господствует в примфнеши словян- 
ских азбук, развившихея из латинекой, к обозначению 
звуков языков, которым он свойственны. | 

Хорватская грахика, по свойственному ей принципу, 
° вполнЪ параллельна с сербекою. 

Словинекая графика представляет господство букваль- 
наго (звуковаго) начала: для отдфЛЬьНых звуков отдфльныя 
буквы. При этом нужно помнить: 

1) недостаточность знаков гласных для обозначеня 
везх оттЬнков вокальной системы, 

2) необозначене вовсе нЪкоторых свойств согласных, 
нпр. оттьнка „мягкости“ (палятальности), 


<» 


мы 


гы: 80: = 


3) господетвующий морфологическй прицип правопи- 
саня, т. е. принцип ассимилящи в напиеаши одних Форм 
другим и основывашя написашя на разных, большею частью 
ложных, этимологических выводах. 


В чешской графикв, 


не смотря на ея точность и общ привцип параллелизма 
звуков и букв, относительно 2-х букв, зи 6, примВняется 
тот же принцип, что в русской график$: 

& обозначает е с „смягчешем“ предшествующаго 
согдаснаго, 

$ же (или {)—: © „смягчешем“ предшествующаго | 
согласнаго, 

если предшествующий согласный может быть мягким. 

В противоположность этому, у пишется только тогда, 

когда согласный, обозначаемый предшествующим начерта- 

шем, принадлежит к категори „твердых“ (иепалятальных). 


Польская графика 


представляет вообще параллелизм букв и звуков. Конечно, 
при этом простым звуковым единицам сл$дует противостав- 
зять двойныя графичесыя едивицы, являющяся совмфет- 
но субетитутами (суррогатами) простых, за неимфшем этих 


посдфдних. См. выше стр. 9, 10—11, 13, 14, 18—19. 


Для обозначешя звуков гласных господствуют про- 
стыя буквы: 
а, е, о, Ч 
® 3 
6, 0. | 
Для обозначеня же согласных 
рядом 6 | | 


3 

р, Ъ, Ё, м, т 
$ а, в, 2, г, п 
К, $, В 


с 


$ 
р, Ь, Р, \', м 
Във 
имфются тоже (р, Ш, В, 1, ш: || р, Ь, Ё, м, т’ 
перед знаками |1, 41 “|1 (©) (а) 
- гласных 81, 21, т Н& 2, й 
раУ ‚5 с | 6 
(рШх“...) (К Я 
сы [| 
82, ©2,—г2, 42 
42, 92. 


Различеше так называемой „мягкости“ и „твердости“ 
достигается в польской графиБЪ вообще таким образом, 
что для обозначеня „твердых“ служат простыя буквы, для 
обозначешя же „мягких“ или простыя буквы со зпаком ' 
(в концБ слова или же перед другими согласными), или 
же сочеташе буквы твердаго согласнаго с : (перед глас- 
НЫМИ). | 
[№В. ЕЁ’, 4' не употребляются, так как нЪт слов, окан- 
чивающихся согласным К’, или же представляющих соеди- 
неше К, $’ с непосредственно за ними слЪдующим ео- 
гласным ]. 

Только при 1 [|1 имфется исключеше: здЪеь простая 
буква означает мягк согласный, 1, сложная же — твердый, 1. 

Поэтому имфются написания: 

В Ы, а. 
]е, ]а, 10, 1а || Ые, с1е; Ша, с1в; Бо, с1о; Ым, сш. 
]е,- 13 Ые, с1е; Ы3, с13... 

Сочетаня 4г, 42, 42 показывают вЪфрно составные эле- 
менты соотвЪтствующаго согласпаго дифтонга, но только эле- 
мент, обозначаемый здесь через 4, далеко не тожественен 
с самостоятельным согласным 4, как по силЪ артикулящи, . 
‘так и (отчасти) по мЪету произношешя (и по ФормВ над- 
ставной трубы): при 42 4 „церебральное“, при: 42 — паля- 
тальное. | | — 


ое Зе Зы 
Ср. 42 (9-=) || з (42) 


4 |3’ (4240) 
4% || 3 
8 || с 
#3 |6 
8 18 


В сочеташях 32, сё, гё буква 2 обозначает особый 
оттЬнок произношевшя, особый шум, называемый популяр- 
но „шип$нем“. 

82 : 2==02: 6 (== : Г). 

К 42, 42, 9% эта пропоршя вовсе не относится. 

Относительно гг нужио принять во впимаше то, что 
сказано было выше при характеристикв звуков: 

1) что г может быть нетолько звонко, но и глухо, 

2) что звук # (72) по большей части лишился дрожа- 
щаго эдемента и отожествился с # иди $. 


В буквенных сочеташях 
Г2, 42, 4% 


отдёльныя буквы могут означать тоже самостоятель- 


вые согласные, подобно тому как это всегда имет мЪето 
в сочеташях г2, г: 
11ат2086, (0Ъ)п16га6, Котеоп, т/га, тигау, 
одзу\та6 ве, оЧ2оаКа, одхегле 6 || пеодхоутпу, 
падет 1, ро4детпу, 
одёуз1а6, о42а6. 
В вочеташях 
87, с2, 97 
это невозможно; ибо 
| 1) сочеташя звуков 8+2, с-+-2 антропофонически не- 
возможны. 
2) Если обозначается 4-2 перед гласвым, в таком 
случа имфется 23, а не 2, 
дл, а. не 42. 
В сочетави же с слфдующим согласным, иди же в 
конц слова, звуковыя сочетан1я согласных 
4-2, %-8 


> 


— 42 — 


че ветрёчаются; там возможны только согласные дих- 
` ТОБГИ 


3’ (94), 6 
Конечно, в конць слова 4 обозначает звук <, как. 
92—с 
9#—& 
2 —8 
# —8 
а— 
&—К 
Ь—р 


Еели за гё слЪдует буква, обозначающая „паляталь- 
ность“ предшествующаго согласнаго, то тогда 

$ ВМЪОТЬ © : обозначает особый согласный, при слф- 

доваши гласнаго: 
— гласнаго :, если как знак гласнаго стоит одно толь- 
Ко $, 

другаго гласнаго, если имЪется знак его,— 

буква же г обозначает звук г. 

При $ нельзя отличать „палятальнаго“ произношен/я, 
и поэтому : не может относиться к сочеташю букв, его 
обозначающему, а только ко второй буквЪ, выражающей 
обыкновенно самостоятельный согласный. 


Особевнаго вниман!я ое буква 
$ (0, 
по ея примфненю в польской гон . 
Возьмем слфдующе случаи ея употребления: 
1) :-, У: : в началЪ слога вообще: 
зт1е, зс5, ппу, 30... 
зазтек... | 
рг2едатеЕ, па юИе)в2у... 
2) С«-С): в елогВ, окавчивающемся ‘гласным 3: 
л4й, тЙу, рзваб, сасВу, т, Ме, @сВас... 
8) В: _исву, [4ювс1, тай, Шей... 


р 
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_4) СЁТ.: в влог, оканчивающемся другим гласным: 
Ту, сазю, пчавю, запо, дапг... 
саме, зе ле, пле]е, илеёа, м те, [евхей, еду... 
`одго, тои, сек, ролош К... 
пуд 4, 4л0Ъ, ядиг... 

Киго, сойаб, Кали... 
сек, туба, годе, ду... 
саёа, таб, гов, 946... 


(]СУ: 18, 4ю, визе, а... 


еш\му..., 18...) ВАКа..., врше 810..., в2е45...] 
Раземотрим эти случаи отдфльно и, затфм, совмЪстно. 
1) Мы знаем, что в польеком экекурея для гласнаго 


°$ начипается согласным 7, все равно, имфет ли он этимо- 


догическое осповаше (как в 1х>й), или же нёт (вак в 
ш4е...). 

Стало быть, когда то, что обозначается буквою 1, на- 
чинает слог, эта буква означает нетолько гласный 1, но и 
предшествующй ему согласный 7, т. е. сочеташе д, иначе: 
небное соужеше надетавной трубы при начинающем слог 
созласном и слфдующем за этим согласным зласном. А так 
как существевныя Физ1ологичесыя свойства входящаго в 
это сочеташе согласнаго, с точки зрЬшя надетавной трубы, 
исчернываются ‘ея съужешем между небом и языком, так 
вак согласный 7, относительно этого съужевшя, представляет 
только большую его степень в еравнени ст, и так как 
при самостоятельном соглаеном 7 не может быть рЪчи о 
каком нибудь еще особом шумЪ, то буква $ считается впол- 
н достаточною для обозначешя тоже согласнаго 7, и ви- 
какого другаго знака ддя согласнаго в этом влучаЪ не и- 


м5ется. 


Формулы: 


су 
УЕ [М 


г: а. 

2) Когда слог оканчивается гласным :, буква $ впол- 
на обозвачает этот главный, да кром того палятальность 
предшествующаго еоглаеваго, т. е. 

буква :; обозначает небное съужене вадетавной трубы 
при созласном и сльдующем за ним здасном. 
Но так как в данном случа$ предшествующий согласный 
имфет и другМя существенныя свойства, кромз небнаго 
съужешя, то он не может быть сполна обозначен буквою — 
, и имЪются тоже друге знаки ‘предшествующих согласных. 

Формула (нпр. для сз, 3...): 


1:7". ты 
У [27 Г’ 
< 
< 


8) Частный случай предшеетвующаго. Здфеь $ означа- 
ет небное съужеше надставной трубы только при зласном, 
так как обозначеше съужешя вадставной трубы при 60- 
гласном нсчерпывается сполва свойственным ему начер- 
тащем, [, | | 

Буква $ возможна здфеь только потому, что воглас- 
вый, непосредетвенно предшествуюций гласному этого сло- 
га, имфет палятальное съужеше. СлЪдовательно, наоборот, 
эта буква $ служит здЪеь показателем палятальности 
(ьмлжости“) согласпаго. 


Формула: С 
и [СУ 
У ИР 
——] { 
1 


Конечно, и математически это только частный случай 
предшествующаго. о 

4) ЗАфесь гласный : обозначает тоже небное сзужеше 
надетавной трубы, но только созласназо, так как сафдующй | 
гласный есть гласный или неполнаго небнаго съуженшя, 
сит. п., иди же вовсе без небнаго съужешя. Поэтому 
для такого гласнаго требуется особый знак. В данном слу- 
ча к обозначению гдаснаго буква $ вовсе не относится. 


РР _ 
< 


Формула: С п. 
ИЕН 3 | 
Г тив 

Для обозначейя этого необозпаченнаго одного свой- 

°’ тва согласнаго и требуется буква 3. 


Его: СУ 
И М’ 

‚ 5) Написашя (ав, (0, (е, №..., т. е. употреблевшя бу- 
квы [с зпаками других гласных, представляют в извЪет- 
ном смысл частный случай предшествующаго. ЗдЪеь евой- 
ство палятальнаго съужешя согласнаго соозначено уже бу- 
квою [, стало-быть, для выражешя свойств соглаенаго бу- 
ква $ совершенно не нужна. Слфдует гласный или не пол- 
наго небнаго съуженя, или же без велкаго небнаго съу- 
женя; стало быть, и для пего буква $ излишняя. 


В этом случа имфется полный параллелизм звуков и 
букв, т. е. этот случай согласуетея в общим принципом 
польской графики. 


Сводя все выше сказанное 0б отдфльных случаях к 
одному общему выводу, можем сказать о примфнеши бу- 
квЫ $ в польской письменности, что. она употребляется _ 


там 1) для обозначечя падятальнаю (небназо) съужешя. 
‚созласнаю, 2) для показашя, что в данном мЪъеть слова 


имБется тот или другой зласный. Другими словами: буква 
? в польекой письменности служит зрафическим экспонен- 
том палятальназю (небназо) сзужевя созласнаю (при сз, 
8%, 2, г еще в извЪстным овобым оттьнком) и присут- 
стезя зласназо, но больше начего. 


Если нЪт палятальнаго съуженя согласнаго, буква : 
повсе не пишется. 


Если имфетея небпое съужеше согласнаго, но гласна- 
го никакого нЪт, употребляются видоизмфненвыя начерта- 
шя согласных, 
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`ааё || авс 
06 |1 || п1с1% 
Ъго# || Бгош || Бгопз 


Относительно своНетва быть экспонентом или показа- 
телем палятальнаго (небнаго) съужешя соглаенаго, могут 
быть два случая: 

1) Буква : выражает это свойство, как это имфет мЪ- 
сто при вех согласных, кромБ [. Частный случай: 3]. 

2) Возможность буквы +, а не у, обусловлена тм, что 
предшествующий согласный имет палятальное съужеше, 
но это палятальное съужеше обозначено сполна предше- 
ствующим начерташем. Это относится к сочетанию (а 
не *41у). 


| Из предшествующаго видно, что относительно буквы 
: господствует в польской график приблизительно тот же 
принцип, что вообще в русской графикЪ: здЪфеь начерта- 
ше гласнаго выражает извфетное свойство соглаенаго, дру- 
пя свойства котораго обозначены предшествующим начер- 
‚‘ташем. Только при употреблеви знаков других гласных и. 
при визведеши буквы : на роль показателя просто емяг- 
чешя согласнаго польская графика расходится © русскою. 


В этом отношенм можно еще сравнить употреблеше 
буквы $ в польской письменности © о 5 В ПИСЬ- 
менности русской: 

ба] бл, не ®бьа 
/е || бе, не ®бьэ 
9. [би 
У |6 
Относительно свойства буквы $ быть показателем во- 


обще как палятальности („мягкости“) согласнаго, так’ и 
присутств!я гласнаго, и не обозначешня того. или другаго 


фт 


ринщу ты т = ЕЫ 5 ь 
нь аА-Ф 
я 


а приста Ирис Бы 99 


только в частных случаях, можно сравнить ванскритевя 1) 
начертан!я согласных, 
ра, ка, а, та..., 


обозпачающя вообще нетолько согласный, но вмЪетё с ним. 
‚и главный а. 


Как в случаё присутствя в польеком язык другаго 
гласнаго при палятальном согласном требуетея еще другое 
начертане гласнаго, 

‚за, се, по, иш..., 
точно так же в санскритеком присутстве других гласных, 
кром @а; обозначается опредЪленными знаками: 

6, 0, Ш, Ш, Ц, й, Чаи, 14, Ц, Ш..., 

Затьм, как в польском при полном отсутетви глаена- 
го 3, но при палятальности согласнаго, употребляется на- 
чертаве согласнаго со значком, 

Ъ 6иё..., 
точно так же в санскритЪ, для обозначешя чистаго согдас- 
наго без гласнаго а, употребляется знак “атг’ы: 
ьЬзт..., 


Одним словом, с этой точки зршя параллельны 
в польской граФикЪ соче- | и буквы санскритсыя 
таня букв согласных с # | обозначающя: 

б, пт с1...., | №, Ка, ва, ша....; 

обозначающя: 

ь}, щ, &.... 
друг1я же обозначешя, как в той, так и другой области, 
представляют только Частные случаи этого главнаго, гос- 
подетвующаго случая. 

Согласно с этим, в прежней польской письменности 
не употреблялась вовсе буква ), и свойственный ей теперь 
звук обозначалея, смотря по мЪету, или через з, пли же 
через у. Нпр. 

зу. 


') За неимфшем в типограхш санскритских букв, необ- 
ходимо прибёгать к латинской транскрипции. 


г. бб гы 

Здесь : показывало: 

1) съужеше надетавной трубы между языком и небом 
при согласном, начинающем слог; а так как здЪеь был со- 
главный, представляющЙ, с Физологической точки зрЬшя, 
только количественное видоизмВнеше гласнаго 3, т. е. ©0- 
гласный 7, то буква $ выражала здфеь согл, 

2) присутетые в слогБ глаенаго, спешальныя свой-. 
ства котораго обозначены слБдующею буквою, с. 


Затём, буква у, обозначающая вообще $ без „емягче- 
шя“ предшествующаго соглаенаго, но во веяком случаЪ 
указывающая на крайнее небное съужен!е соотвётствующаго | 
ей звука, которым мог быть как гласный 3, так и согласный _ 
› вполнЪ достаточно выражала в данном мфетЬ соглае- 
ный 7. Особаго знака для этого согласнаго не было. Бу- 
ква же : посл знака какого нибудь гласнаго показывала 
бы „палятальность“ согласнаго и присутстые гласнаго, 
т. е. цфлый слог Л, так что 

написане 1 значило бы в то время: ел. 

Уже раньше видфли, что и сочеташе 11 обозначено 
через й, а не через (у, так как 

буква : есть во всяком случаЪ экспонент „палятально- 
ети“ согласнаго, 

у же непалятальности соглаенаго. 
`Таким образом имЪем # || 4. 
Затём _ 
сту, в2у, 5у.... 
гру ... [| гл... (гдЪ одно начерташе з достаточ-, 
но указывает, что г и 2 обозначают два 
отдфльных звука: ги 2). 

При а, @, и.... : не пашетея, так как паляталь- 
ность обозначена уже через [, а присутетв!е гласнаго вы-. 
ражено отдфльными начертанями: 4, е, ци... 

В этом отношенш имфется в польской графФик прин- 
ций, ыы отдичный от русскаго. Его Формула: 


2 


м, 


— 4 — 


Графическое изображен! выше изложеннаго © зиз- 
чеви буквы $ в польской письмености 1): 


м 1< | | 


1 С'--У!’ | 15 
3. У’ шНу 
3. 0 У Неву 
4. ©? У [76 

1 | ли 

2 шт’ 1 Ш - 

3 их 

4 |) 211 


Характеристика азбуки глагольской и кирилловской 
В „паннонских“ памятниках *), 
1. Знаки, выражающе не только гласный, но и па- 


дятальное съужеше надставной трубы при предшествую- 
щем согласном, т. е. или }, или же друге палятальные 


Е 
)а”> „глагсль, &*, 4, ъ %КО, ЗЕНСА; 
}е>, я 6“, в естъ; 
М>» п ю“, (ю) краю; 
>, ‚„ №, А АЖе... [| СА; 
32, ‚„ шщ“, @ же. | 


2. 4 знака для выражешя звуков крайняго небнаго 
съужешя, т. е. 
Гл. 1, 
согл. }, 
сочет. 1, 


') Это графическое изображен!е плена Н. В. Кру- 


`шевскому. 


*) За неимфшем в типограхи ГАаГОЛЬСКИх букв, необхо- 


димо было прибъгвуть к описательному способу. 


3 


= 50 — о - 


и вообще тьх звуковых элементов, которые в обыкновен-. 


ной „нормальной“ кириллицВ обозначаются через и’ и 1. 
1)=1 вы: „глагодь, ы“ . Быхъ.... Просто буква, 
| знак. 

3)=и посл согласных: „глаг. и“ сила....<1 
`3)=и в началЪ слогов: „ „ 1“ стотъ..<Л | < 
4)—п,„ › 6108 „, 1“ 1же.....СЛ) >" 

3. Полное отсутстые особаго знака дла 7. Ср. выше, 
под 1 и2. 


4. Особенности в способЪ обозначешя посовых гласных: 
„глаголь. А“ <е и вообще раскрыте полости носа 
при произношеши гласнаго; 
» ›„ы №“ Фе, так как „глаголь. е“ це; вр. выше; 
„» ›„Б 20 (а), так как „глаголь. 0“ о; 
‚ ‚ щ<903). 
[Ср. польсыя 
6... 
’ е..., бо..., Ма... 


ГдБ $, находясь одно в написанном слогф, обозначает 


в палятальность согласпаго и извфетный глас- 


ный, в сочетани же с буквою другаго гласнаго — 


обозначает только палятальность соглаенаго. 
См. выше, стр. 42—49]. 


Характеристика кирилловской азбуки. 


ПРАВОПИСАНЕ В ТВСНОМ СМЫСЛЬ. 


Характеристика правописаня (орвограф!) в тБеном | 


смысл$ в разных словянеких инсьмепностях, 


С припципами руескаго правописая мы ознакомимея 


в куреё русской грамматики. Относительно же других сло- 

вянских письменностей можно замЪтить слЪдующее: | 

1. В сербском и 2орватском правописаши преоблада- 
ет (говподетвует) приицит чисто фонетической. | 


`` 


5 о 


2. В` словинском правописаи видим преобладане 
принципа проведешя на письм морфолозической ассими- 
дящи (аналоги), 

Дио, ума, дтаа, рта8Ё... 
фгилса, гагпезе[. .., 
равпо как и принципа этимодоические, принципа про- 
исхожден1я слов, Г 
рези, тобтЁ..., 
все равно, вБрны ли спображешя пишущих, или же нЪт. 

В связи с этим послфдиим находится сильное‘ прояв- 
дене в правописаши припципа дексической ассимилящи (ва- 
роднаго словопроизводства), вляющаго с своей стороны 
даже па язык: 

Риефабта...< Ргуаёта... 
идет... || зиёепу... 
СЁ. зообойа, объяеняемое через 507 фо4... 


3. В чешской письменности правилом слфдует считать 
_ морфолоическй принцип правописашя, т. е. привцип мор- 
Фологической ассимилящи (аналоги): 
ВИЙ, таз, тгая, "а... 
Принцип фонетическй проявляется вообще только тог- 
да, когда оп пе противорфчит выше пазванпому. 


4. То же самое ихфет мЬето в польской письменноств. 
Вод, 104, 1642, фаб... 

Принцип подобной же морфологической ассимиляши, 
но только по ложным соображешям, и без связи с настоя- 
щими отвошешями языка: 

тд4г, в"ге4г.... | тоде, &т2еде... 
Раньше тоже: 60842... [| Бо4е... 
фуа2... || беае... 

Приицип этимолозическй проявляется, м. пр., в от- 
личеши А от сА при неотличешя в языкв соотвьтетвую- 
щах им согласных. | 

Фонетицеск принцип: в написани предлога в вл0- 
жешях ит, п. | т 

Принцип правописаюя внь связи с языком, в родь 
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руеских написан! -аю (бер. 8. ш. п. 84}.: молодазо....), | 


- чыя, -ые; чл, 4е (Мот. 1. а4).) и т. п., проявляется очень ._ | 


р?ЪАко, но все таки проявляется. Сюда принадлежит нир. _ 
различеше -ут (-йп) и -ет в склонеши прилагательных: 
-ут в ше. Гос. в. ш. || -ет в пеийг. 
-ут; и -етз в ша. р1..... ит. п. 
‘Сюда тоже относится написание: 
таетуа, Ргапсуа.... [| тета, Егапсда..... 
‚| таегуда, Егапст]а.... 


ЗАДАЧИ В СВЯЗИ С ВЫШЕ ИЗЛОЖЕННЫМ. 
Предварительно: понят! е звука, фонемы, морфемы.... 


Написать и сдфлать фонетическяй и фонетическо-мор- 
фолозическй перевод па соотвЪтетвующя (существующя 
иль несуществующя) руссыя слова и Формы и обратно 

_ (с Пр. 1877—1718, ря. 147-148, 105—119). 


1. По сербеки: 
цега, нему, но), книгу, робине, коки, 

` оставлаш, на)водела, полу... 

° брабо, веб, букбе (пылает). 
уговиб, моуа, клуу, т ... ВО), науводела. .. 
биелу, мушки]ех глава. 

. футра... 
Србха, Српкина, бо]а крвавота, чвротом .. 

2. По хорватеки: 
№од1, ый... м, $уое, Е вавуеди... 
уа$, ет 8, #а1, роойо, Войе, пади!Ш... 
пеби, 6, уеб, Киви... 
зафоЦеы, Чгабе уоуе, Кгайи, перопипйее, ый | 

‚ даче, пезгесе } пеуойе. .. вирта али, ие ве 

р"роёш дочдеве, сии... 
о вНепи. 


8. 


По словипеки: 


дегёаутй ... , 

роуе], газвоеу\о..., в ротоёо. .. 

оо{епе, ве той... | 

роёго8Коу, уада... 

в ротобо, &е, бет, вю... 

оо#епуе, ха4плё, ргфодяуе, К яуе}... 

рат, пергсшакЙуера, х Чоуойепует, извапо- 
уйепуе, ве }е зтеБЙаа... 

вуо]ета У1ада17елуа... 

дег2аупера, 1% згса, хоргпо... 

ри по4п)е, р/гапИ, ргёе, ргцашй. ... 

па}8ег... 


По чешеки: 


КЙоупа, ЧгаЛу, Вода... 

осйофоц, Агирусй... 

иду... 

Н/Тни... 

КпМоупа, Ка ег... 

р1вей ... 

уёесп розет#апй, аз ту... 

гпё\, разра, уёпоуа], ро вуйё, тёвю, убйейу, 
рп! апд Кой иврёуё 4еЪе... 

&&ртсе (РЯапса“еп, ОЪБшрамеп, -РЙапазевие)._ 

рг4\; а ву. Тот е, па]624 ве, $а| ге, в] 44еК (пи- 
вовар); 

зезКёНо, у В] ВогПубро; 

К]аеги, деёоуа, #21 па рап\ 'Ороёеп- 
вКёт & Моуотё кет, рЫзтуес, обваваеМо; 

Куагоуут! [зу регратёпотупу, па газуеЬ, рН- 
Ъа21}; 

Мазу, 20га уйз)6й 

игууек, рЫ2уес паёеро ив ауи; 

дйзю)ту, рёчоп о, впет ве Койс гёбпут, сИй; 

о Бом уусВ вед]асеЪ, оц, 


= 


г. ВФ “ 


ббумево, Бгдейы; 

___ у. 

. По польсви: 

дша, шусво421; 

йа 

зусло4л, 2обусй, всйу1а; 

ба алт, 2юбусЬ, июёуф, па дате, хюма, шфоду, 
том ет, {еЪ, родвипа{е8, м2а4со; взе@ф, поз, 
рой... 

всву, овплеят #16, м сйуш ГаБиие. 

2 2004, 44 

сдегу а, сгеКас; 

1102ез2, 82у)а, з=Коше; )езгсге, засга у; 

муМехг2, 8&2ере, гге На. 

пад), сотка, паргдёпо, шд\уНет. 

2 $опа, ргама гека, вКаро; 

р1етеёте, ротагё, та е, об] @а, взу)е, гесе. 

шусподя, шуШег”я; 

10/1, шеи2у... згу]а... сгузбу, гтлесгу.. Взгум. 

рег; 

с8Ка]3; 

зусво4, годгту. 

‚ раетеёпе, па даа, ро Яоиле, Иейаиле, Котие, 
чует, па \0)тще, ште, тметос, илек, чеще, 
рег, Иёает, Лек Чесо, )дацесов, раны | 
по л4ейсе; 

роидада, гапиапу, пёаш, Кгисьеат 4ладоче. 

РИМУ, р10б, 84. 

сей, 887, пай, Капмейти; 

]ез4е$, $у&, ваше... ]е 4\ивпаёсе, иёимесв, Ъех 
аи, &$1есе; 

схекаб, р1еб; 

втет$с; 


_ 04$, гад, реал. 


’ 


` НЫКОТОРЫЕ ОТДЪЛЫ СРАВНИТЕЛЬНОЙ ФОНЕТИКИ 
- СЛОВЯНСКИХ языков. 


Первым отдБлом будет „емягчеше“ согласпых. 

Этим термипом обыкновенно злоупотребляют, подгоняя 
под него многое, что вовсе сюда не подходит. = 

„Смягчене“ или „палятализащя“ предетавляет одно 
из частных проявленй аккомодаши звуков, или, раепро- 
странешя свойств одного звука ва свойства другаго. . 

ЗаЪеь свойство палятальнаго съужен1я надотавной тру- 
бы сообщается звуку, рядом произпосимому. 

Прежде чфм приступить к раземотрн!ю эгого отдёда, 
° нелишне будет сообщить нЪкоторыя общя замфчаня 06 от- 
ношен!ях звуков. Эти замфчашя будут имЪть примьиене 
и в слфдующих отдфлах. 


ПРАДВАРАТЕЛЬНЫЯ ОБЕИЯ ЗАМЗЧАНЯ ОБ ОТНОШЕНЕЯХ ЗВУКОВ. 
ТЕРМИНОЛОНЯ, 


Ээкскурейя и рекурейя. 


Экскурсаею звука пазываем момент начала дьйстыя 
органов, произносящих извЪетный звук, т. е. момент, ког- 
‚ да органы, так сказать, выходят на работу. Этот момент 
слБдует или поелЪ спокойнаго состояя в самом началЪ 
рьчи, или же послЪ произнесешя предшествующаго звука. 

Рекурчею же пазываем момент окончашя дЪйствя ор- 
ганов рёчи с переходом их илв в. спокойцое состояще, 
или же в экскурйю слфдующаго звука, т. е. момент, ког- 
да оргапы, так сказать, возвращаются от работы. . 


ыы Во 
Эзи®нешя звуков 
бывают двоякаго рода: 


1) епонтанеичесыя, 
2) комбинащонныя. 


Спонтанеическими называем измфпешя и перерожденя 
звуков в течене извЪфетнаго времени просто велЪдетв!е 
свойственной им природы, помимо вмяшя сосбдних звуков 
и вообще помимо частных условЙ сочеташя звуков. 

Нпр. АЕ. 4 = слов. 4: дут, гоа-... 

Напротив того, комбинашонныя измЪнешя == изм$не- 
шя, происходящя под вляшем частных усдов! сочетания 
звуков в сдовЪ и в рёчи вообще: 


зоба [(+К) а, °, |]. 


< м 
Ков“ || КовбъёКа... 
офор || “оръ}... 


Спонтанеичесня измънешя принимаются в соображе- 
ве пренмущественно при сравнительном разсмотрьши иЪ- 
скольких родетвенных языков. При раземотръши (анализЪ) 
же фонетических отношен!й в области одного языка при- 
намаются во внимаше как комбинашонныя, так и спопта- 
ненчесыя измЪфненя звуков. 


Очень часто извЪетвый звук представляет результат 
как комбинацюнной аффекши, так же точно и спонтанеи- 
ческой даенеращи (перерождешя). Т. е. 

сначала, велфдетвые услов сочеташя с другими зву- 
ками, данный звук подвергается извфетваго рода комбина- 
цзюнной аффекщи, и затЪм, его дальшьЙшее развит!е в том 
илп другом направлдени предотавляет чисто спонтанеиче- 
скую деенеращю. Нпр. | | 

руеское: | | | 
4 < 
(*Куви —>) пзй —> Кв > 684—615 
и => < Спонтанеичеекое: 
К — Я. К =. 
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Польское: 
®18й —> 48° — К986 
а ОИЬ. НИИ о 
Комбинащонное: Спонтанеическое: 
й — 1 8—8 
_ 69—86 # = с. 


Попят1е комбинацюнных или же спонтавеических из- 
мънешй отчасти относительно. Так нир. ипаче опредвлим 
измёнеше, если обратим внимаше па окин только звук, 
а иначе, если на сочеташе (группу) звуков. 

и (+У)—=>9 => руе. 6. Это комбинашонное измЪнеше 

[р и 3, но спонтанеическое — 
сочеташя (группы) 4. 

Ку=>КЯ можно ечитать спонтаненческим перерожде- | 

шем сочетая Ку (Кы). 


_Комбинащюонныя измпиетя могут быть вообще двух 
рюдов: | 
1) велфдетве сосфдетва с другими звуками. 
2) ь положешя в словЪ: 
го || го(/а 
+: УЪаъУуйГгОбЬшЫ ... 


КОГЕРЕНТЫ, ГОМОГЕНЫ, ДИВЕРГЕНТЫ,- КОРРЕ- 
ЛЯТИВЫ и т. д. 


Козерентами (собаегепфев) называем звуки и вообще 
Фонетическмя едиппцы, находяшяся между собою в связи 
комбинашонной завненмости, то есть, аккомодирующяеся 
друг другу. | 

Нир. $у (ы) |1 

иу... 
ёи:... 

ЗАФеь могут быть 2 случая: 

1) оба когерента взаимно обусловливают друг друга. 


ву |9. 


когерепты. 


ы 8 


25" 158: зв 


2) (Частная, половинная, односторонняя зависи- 
мость) Только один из когерентов является зависимым, дру- 
гой же независимым и изифияющемея без вмяшя другаго. 


— 
Рус. #6: 
`а) когда е, не возможно 1", а только &, 
но когда #, возможно не только е, но и любой 
гласный непалятальный [за исключешем у (ы)}: 
Ко, (а; 
6) (отрицательная зависимость): 
когда 2 не возможно е, ни вообще гласный 
палятальный (\‘), а только один из главных 
непалятальных: $0, 1. 
Таким образом эта частная зависимость может быть: 


ч— 
а) &е 
(согласный обуеловлен гласным), 
‚= 2 


) фо, {=... 


с*у* (гласный обусловлен согласным). 
Иваче: если У“), — +0“) . —С*®) 1. 
„ У“, а...), +(*@®, +08). 
„ 0“), + У“, а), —У«е). 
‚ 04), +), +) 

Итак, тфеную, причинную (каузальную) связь звуков 
по болфе иди менфе близкому сосфдетву, по совмфетному 
нахожденю в одном и том же мЪеть ра называем козе- 
реншею (сойаегепца). 

Связь же звуков по их родству основывается на их 
общем происхождении, 1 иди, ва их зомиенности (воторе- 
паз). | 

Гомоенами (Ботпобеп!), слЪдовательно, называем бо- 
де или менфе отличные между собою ‘звуки одного проис- 
хождешя. | 


:) +- эначит здлеы может быть, 
= блачии: ие может быть 


Е. = — >. ——— 


ль 
——2<— 
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На сопоставлении фонетичееких гомогенов основывает- 
ся значительная часть научной фонетики как в облаети од- 
ного языка, так и в области нЪекольких родственных язы- 
ков (сравнительная Фонетика). 

При опредвленш гомогенов руководствуемся прежде 
всего убъждешем в тожествЬ происхождешя, или, в гомо- 
генизмё звуков, входящих в состав гомогенных морфем 
(мореологических частей, морфологических компонентов сло- 
ва). Стало быть, морфологическя сопоставлевя составляют 
исходную точку для сопоставленй фонетических. 

Гомогенность как морфем, так и звуков и Фонетиче- 
ских единиц вообще может быть: 

1) в области одного языка, — гомогенноеть „одно- 
почвенная“, „моноглотная“ (топор]оа); 

2) в области „нфекольких языков, — гомогенность 
„многопочвенная“, „подиглотная“ (ро узо а). 


Перваго рода гомогены можно бы назвать „компарен- 
тами“ (сопрагетев) или т. п., 
втораго же рода — корреспондентами (сотгезроп4етчее). 


Как уже сказано, гомогены опредфляются на основа- 
ни убфждешя в гомогенности одних и Тх же морфем 
(морфологических частей слова), повторяющихся в разных 
Формах одного и того же слова, или же в разпых словах. 
Сообразно с этим, „компаренты“ можем опредВлять, при- 
знавая в одном и том же язык гомогенность извфетных 
морфем. ЗдБсь могут быть 2 случая: 

а) Гомогенность корня, как главной морфемы, повто- 
ряющейся в разных формах одного и того же слова или 


‘же слов, привадлежащих по корню к одной и той же се- 


МЬЬ, НПр. 
| оа4-а || да‘-6 | ода-и || цой || ‹о1.-К-а... 
зо || зрЕа-е [ зур-а-Ё || зрч--8 [| чвур 4... 
го%] [| гоа|в || го4'-е |] гвеАуо || госёу“ьи“ьк 
|| г&4*-1-6 | г&2- 4 | || г424-8-®. 
6) Гомогенность рее морем, еее 
_в @вловах, разных по корню: 
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гуЬ-а [| 84-2... 
БУ [| ов 
Уба-ьёка || сер-6ёка. 
В елучаЪ невозможноети примфнять эти простые епо- 
собы, примфняются для опредфлешя гомогенов способы 


друге, бол$е сложные. По поводу их трудности и сложно- 
сти, мы не будем разбирать их здфеь подробнъе, оставляя 


этот разбор до будущаго времени и ограничиваясь пока 


одними общими намеками, 

[Иногда гомогенноеть невозможно опредфлить простым 
сопоставлешем в области одного и того же языка, так 
Бак звук, входящШ в состав извфетной морфологической 
единицы (морфемы), находится всегда в одних и тЪх же 
услов1ях, нпр. 

7/Ъ-з || “/Ъ9са || губъёкКа || гуУбпъ}...: 
всегда будет г иу (в), стало быть, без „компаренщи“, 

То же хотя бы в суффикеах (окончанях): 

Гос. в. т. # (на берегу...), Мот. р1. т. & (берег ...), 

‚даже Мот. в. Ё. -а (У&4а || гуБа...), 

ГдЬ а, правда, вар1ирует дивергентно (см. ниже), но в 
сущности сводится к одному звуку 063 веякаго „компа- 
рента“. 

Родственныя связи и происхождеше подобных звуков 
опредфляются с помощью боле сложных операшй: 

1) через вопоставлеше цфлых морФологических кате- 
гор св различными звуками в одном и том же языдф, 
— прибфгая к извфотнаго рода пропоршям; 

2) через сравнеше с родотвенными языками]. 


Одним словом: | 

1) Гомиенигм основывается на общем происхождеви 
из одного п того же источника, т. е, на подном когда то 
тожеств$. | 

2) Гомоенизм. морфологических единиц (морфем)раз- 
лагается на гомогенизм (сводится к гомогенизму) их 90- 
нетических компонентов, т. е. ‘звуков и сочеташйЙ звуков. 


`- 


=. Ве = 


Если же они теперь разнятся, то слфдует предполо-_ 
жить в разных случаях различныя услощя, вызвавшия их 
разнообразие, 


Гомоены в области одного языка или „комнаренты“ 
распадаются на дивеленты и коррелятивы. 


Дивергентамин называем гомогенные звуки, различ!я 
которых объяспяются теперь существующими (имфющими- 
ся на лице) антропоФоническими условями. Иначе: 

Дивергенты—= видоизмвненя одного (и того же) звука, 
обусловленные теперь дЬИствующими звуковыми законами. 

Диверленця звуков вполнф зависит от их комбина- 
щонных измЪненшй, т. е, она обусловлена их каузальною 
(причинною) когереншею. С устраневшем когеренши уетра- 
вяется тоже дивергенщя. Нпр. 


+ $ 
фе => #е —> фа (ит ни когеренции, ни давергенщи, 
когерек-| а только коррелящи). 

Щя Ее 

® 


пе- —> п‘68- => й0в (нёт когеренщи). 
— 


а 


Коррелятивы = антропоФонически различные, но го- 
могенные звуки, различе которых не может быть объяене- 
но имфющимися теперь на дице условями. 

Ка) 1-56) 
(рае || р‘есов... [| реб...) 
гаЧи || т&2а' 

пита || ооЗКа || пака... 

Для объяснешя коррелятивов необходимо предполо- 
жить соединеше обоих процессов измфневя звуков: ком- 
бинащонной аффекии (в силу аккомодаши. звука к антро- 


у 
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 поФоническим условям даннаго слова) и спомтанеической 
‚ дезенераци (перерожденя). Слфдует допустить, что извЪет- 
.‚ НЫЙ звук-ИсТочник, из котораго развились данные гомоге- 
пы, по крайней мфр в одном из сцфпленй разнообразных 
услов подвергея когда-то комбинашонной аффекщи,—чЪм 
была первоначально обуеловлена’ когеренщшя и диверген- 
`°щя,—и затём произошла впонтанеическая дегенеращшя или 
подвергшагося вляшю звука, или вызвавших измфнеше 
услов1Й, или же того и другаго выЪетв. Во вефх этих слу: 
чаях коерения и дивереншя нарушаются и замЪъняются 
коэкзистенщей (собхщепИа) сочетающихея звуков и кор- 
релящей гомогенов. 

° Сообразно в этим, © антропоонической стороны кор- 
релятивы распадаются на: | 

1) слишком различные для того, чтобы могли быть. 
днвергентами. Нпр. К ||5, —&||6 (польек.), 

а [а (6 4 ||» м)... 

Это результат спонтанеическаго перерождешя или од- 
ного из прежних дивергентов, или же обоих вмЪет, при 
чем спонтанеическое перерожден!е услов1Й ко-. 
геренщи и дивергенци совершенно о 
ЛИЧНО. 

2) Близые с антропофонической стороны, так что мо- 
гди бы быть дивергентами, еслиб существовала еще их 
прежняя когерентная связь с извфетными антропофониче- 
скими усломями. Между тм когерентная связь нарушена 
и исчезли условя дивергенши. 

.п‘08- || пов-... 
та || та... 
Ков“ || КОвРьёКа... 

Здфеь не было спонтанеическаго перерождешя (по 
крайней мфрз замътнаго и опредфлимаго перерожденя) | 
в обусловленном, но за то произошло спонтанеичеекое пе- ‹_ 
рерождеше иди дегенеращя обусловившаго и обусловли- 
вавшаго. 


С внутренней стороны, т. е. в примфнени к мороо- 
логическим категорям, и сообразно или с аморфностью и 


—-=-—-„- 
. 


- — 4 
а ре И 
. 


— 63 -— 


вторичною зетероленностью морфем, или же с их (мороем) - 
вторичною подвижностью (живучестью) и возетановленною 


‘зомоенностью, коррелятивы могут быть двоякаго рода: 


1) Совершенно мертвые, неподвижные, рудиментарные, 
аморфные, не ввязанные ни с каким оттьнешем морФоло- 
гических ФункшЙ, и, как аморфные, обреченные на посте- 
пенное устранеше. Это устранеше амороных корредятивов 
может происходить трояким образом: 

а) они антропофонически не измфняются, но совер- 
шенно теряется чутье их гомогенности, так что они со- 


` существуют в языкЪ, как любые зетерошнные звуки. Нпр. 


ЕВп‘6с || -Яп: па-Ят-&, ла-Сао... 

ръоёач || 24-а-#... 

Сюда относится тоже абеорпшя фонетических компо- 
нентов извфетных морфем сосфдпими,— или сл5дующими, 
иди же предшествующими, —морфемами. СЁ, Н. Крушевсказо 
Лингвистичесыя замфтки. 0соб. отт. из „Русек. Филолог. 
Въетника“. Варшава. 1880, стр. 21—30. 

6) Гомогенность чувствуется и вызывает морФологи- 
ческую ассимилящю (аналогю) между морфемамп, в со- 
став которых входят данные коррелятивы: 

° поль. 3'у‘еёеё || зуек => зу“еК (аналомя к => З'уебеб)... 

(421ес266) (4зтоЕ) (4ётеК) 

поль. 21ехпоё => 5хпобв (анадомя к >>) | 2х- 


(21е№ 136) — (ТасЬпа6) (ЕТасЬ-)... 

руе. р‘еёо% Е 
7 Дет =— р‘ебо% г з | р‘еёа.... 
мрус. поза  =— тот ы с [| пто2е8. .. 
серб. тбгет <= той О - || изоге.... 


в) Аморфные коррелятивы становятся коррелятивами 


| слЪдующей категори. 


3) Коррелятивы морфологически подвижные, т. е. раз- 
нообраз!е которых вовпадает с разнообрамем извъетных 
морфологических ватегорй. Оттьвки и раздищя антропо- 


” 
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Фоничевкмя сопровождаются оттфнками и раздищями мор- 
_` фодогическими. 
Это связь коинцидении (сопе4епйа) или совпаден!я 


антропофонических отноше! (различ) © отношешями 
(различ1ями) морфологическими, 


На этой степени развит1я юмогены, как коррелятивы . 
подвижные, играют в морФологи ту же роль, чтб слово- 
образовательныя, — и тоже живыя, подвижныл, а не руди- 
ментарныя, —морфемы, как то префиксы, суффиксы, оконча- 
шя и`т. п. Ови составляют здфеь интегральную, необхо- 
‚ двмую принэдлежность извфстных подвижных гомогенвых 
морФем. Нпр. в, 8, 8 [| х (с№) в польском: 

У10зу (озу) || У1оху (\1осйу) 
Ваз: || Еаслу !) 


тих || пака 
о&ча || по2,„Ка (позКа)... 
Касййуа от имен: | 
догад || аотаськ ... 
Стадайо („подъем“) в глаголах и вообще „подъем“ в са- 
мом обширном смыель этого слова: 
ЗАРЯ | (Егабьуъ4) КИС, Уа 
хдд‘ ав | хай вуза," 
Кабае || 1“аЫЧьуа„й ... 


В этом отношеши корредятивы подвижные сходятся 
с дивергентами: и т и друйе импют основаше (причи- — 
ну), и ть и друге устойчивы. Но хивергенты зависят. 
от антропофовических условий, а корредятивы подвижные 
от условШ морфологических. | 


1) СЕ. Ваа4оцю 4е Соимепау, УесКае] ев в (3, 8) 
п 6 6 а 4ег ропивовсп вргасье (ВеЦг. 2. уегЕ]. вргасогасВ, 
Уоц А. Кора. Вег!а (1868). УТ. 391). 
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ДивергепШя и антропоФоническая когереншя прояв- 
аяются во веёх без исключешя словах, подвижная же 


° корреляшя и морфологическая коинциденшя только в из- 


вфетных морфологических категориях. 


С исторической точки зрёшя, коррелятивы, как не- 
подвижные, так и морфологически подважные, могут быть 
двоякаго рода: | 

1) объяснимые развитем самаго языка, независимо 
от посторонних влянй; 

2) объяснимые литературным вляшем, т. е. заим- 
ствоваШшем из литературы другаго, близко-родствевнаго, 
языка цфлой категори вдов © извфетными коррелятивами. 
Нар. в русском: | 


Коррелятивы, объяснимые_ 


заимствовашем из церк.-сло- 
Коррелятивы, объяснимые | вянской письменности (исто- 
развитем самаго языка: 
| в{ем): 

# |<, &|| 2. 
8‘ || ву‘еса, уёгоба и 


й || 35, 911124. 
.... Ъ8'У‘ аи, угабак 


рическо - литературным вля- 


ани |аае гВзаАе 
[28 ‘ась) . [вАг‘азбь) . 
аг“веталась) ) дг‘в 856) ] 
ет || то, . г ег | ха... 
УЕ “6 [| убгьф, удгббыи. угаф, уга&а 
У АО а, УгЖа 
ОжГО ль Ош. га, а, |е. 


`2бго4, погоу, вюгопа.... 
&о]оуа, по]о4- 
‚о шо]око, рооо.... 


стай, пгау, 8тапа... 
Яауз, ш1а4- 
тео, реп... 
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Корреспонденты (соггезропдепфев). 


Гомогенные звуки и сочеташя звуков в области нё-_ 
скольких языков называем корреспондентами. Так нпр. 

слав. в + литов. 8 { лат. К { греч. х { екр. с. 

80 яп  сещат вол — смам. 

Вся так наз. „сравнительная Фонетика“ основывается 
на сопоставлеши фонетических корреспондентов. 


_ Тетерогепы. 


В противоположноеть зомоенам, звуки разнаго ироие- 
хождешя можно бы назвать четероенами (Вееговеп!). 
‚руе. & в &4% гомогенно (коррелятив) с К, но гетерогенно с (#); 

„ свв п ` ег (и), , се. | 

То же в нБекольких языках (отвлекая от минимальных | 
различ! между данными звуками). Нпр. 

слов. Е и нём. Ё (Кеппеп, Кай...) гетерогенны. 


Мопогепы и полигены. 


ИзвЪъетный звук (или сочеташе звуков) в язык может 
быть только одного происхождешя, или же происходить из 
нЪекольких источников. - 

В первом случаЪ он является моногепом (попосеп), 

во втором же — полигеном (ро]угеп). 

Нипр. словявеме & р, & в независимом положени— 
моногепы, 

8 же — полигев: 1) в: вах + лит. вайвав.... 
2) Е: а, девей, ва]тла (солома). ы. 
[3) + % 4 (вомбинашонно): уезы || уе- 
49, резё | р1ею...]. 

Это, конечно, отиосительно и основывается на тепе- 
решнем знави корреспонденши звуков. Может случиться, 
что звук, считаемый раньше моногеном, при дальнфйщем 
разсмотрьши окажется полигеном, и обратно. 


—,/ 
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ЗВУКИ И ФОНЕМЫ. 


До сих пор мы могли довольствоваться одним только 
терминои звук, не противоставляя ему никакого другаго. 
В будущем же этот термин может нас удовлетворять толь- 


‘Ко в извфетпых случаях. 


Это — термин чисто антропофонически. Звук есть 
антропофФонически недфлимая величипа. Стало-быть, тер- 
мин „звук“ можно примфнять в ФонетикВ извветнаго 
языка только до тёх пор, пока дЬло идет об исключатель- 
но антропофонпческой зависимости звуков и об условях 
необходимой антропоФонической коерении и диверении, 
свойственной языку в разбираемый пер!од его разввтия. 

Но, переходя в область корредятивов и корреспонден- 
тов, мы ше можем довольствеваться одним этим термином, 
и именно по слфдующим соображешям: 

1) Опредфляя корредятивы (в области одного языка) 
и корреспонденты (при сравнеши пфокольких языков), мы 
должны очпетить пх совершенно от случайностей диверген- 
щи и выфето различных видоизмьнен! одного и того же 
звука, обусловливаемых живою когерентною связью, под- 
ставить общее выражеше звука, развфтвляющагося на эти 
дивергентныя видоизмёнешял. Подобное же поняте не мо- 


‚ жет быть понят1ем антропофоническаю звука, а только из- 


въетнаго ‹Фонетическаго обобщешя. Так нпр., опредёляя 
корреляшю гомогенных составпых частей коренной мор- 


 фемы слов 


вертпть, вертит || увертка || ворот, воротить || воро- 
чу, ворочать || врата, -вратить || вращать.... 
или же шел || шествае || шла || 20д, ходить, ходит || хожу || 
: тожденше...., 
мы должны отстранить дивергентныя случайности от- 
дфльных звуков и вм$ето них подетавить обшя выраже- 
шя подвижных в этом отпошени звуков, являющяея, так 
сказать, их общими знаменателями. | 
В еловах | 


эертльть || ввертит, 


ВВ: = 


_в точки зрышя дивергенши, глаеные первых слогов явля- 
ются двумя различными звуками, двумя диверзенлами, раз- 
диЧ{е которых зависнт от частных условй когеренши и 
аккомодащи того и другаго слова; но в области корреля- 
‚ тывов и корреспондентов это — случайныя вилоизмфнешя 
одного и того же звука, для котораго должно быть поды- 
скано одно общее выражеше. То же самое относится к 
словам в э 
увертка — 

ворот [| воротить... 

ворочу || ворочать... 

врата... 

вращать..., 
гдЪ составныя Фонетичесыя чаети коренных морфем слов, 
поставленных здфсь в одной и той же строкЪ, не смотря 
на свое дивергентное разнообразие, © точки зрфшя корре- 
лящи и корреспонденши должны считаться вполиф тоже- 
ственными. | 

`2) Звуки недьлимы с антропофонической точки зрБ- 

ня. Стало-быть, не дЬлимы` тоже с антропофонической точ- 
ки зрфшя когеренты и дивергенты. Между тм недфли- 
мость того, что является простым коррелятивом или же 
корреспондентом, не всегда совпадает с антропофоническою 
недЪлимостью звука, когерента и дивергента. Так нор. в 
словЪ | | 

вращать (врата, -вратить...) 
конечным коррелятивом коренной морфемы является т (щ), 
недблимое как коррелятив или же корреспондент, по с ан- 
тропофонической точки зрфшя не только дфлимое, но да-` 
же состоящее из двух полных звуков. То же самое отно- . 
сится к недфлимой при сравнеши фонетической единицЪ 
га (утаа, угас ...), в антропофонической точки зрёнНя 
состоящей из двух цфльных, недфлимых звуков., 

Из ввего этого видно, что Фонетичееких величин, яв- 
аяющихся коррелятивами и корреспондентами, нельзя ото-_ 
жествлять со звуками, и что для них должен быть принят ^ 
другой термин. Таким термином будет для нас служить 
фонема. р. 
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Итак, фонема есть сумма обобщениых антропофониче- 
ских свойств извфетной фопетической части слова, педБ- 
зимая при установлеши коррелятивных связей в области 
одного языка и корреспондеитных связей в области иф- 
Скольких языков. 

Иначе: Фонема есть фонетическое педфлимое с точки 
зрьшя сравниваемости фонетических частей слова. 

Недьлимое с антропофонической точки зрышя есть 
звук, недфлимое с фонетической точки зрьшя есть фонема, 
недфлниое с морфологической точки зрьШя есть морфема. 

Морфемы, как морфемы (все равно, живыя ли еще, 
или же уже аморфныя), раздожимы ие на звуки, но на 
фонемы. 

Вообще же, по крайной мЪрё в примфневи к языкам 
арюевропейскам, мы должны принять Авоякоз дълеше рЪ- 
чи человЪческой: 


1) сантропофонической точки зря: цзльная слыши- 
мая рЪч дБлитея на аниропофоничестя фразы, Фразы ва - 
антропофоническя слова, слова на антропофоническя сло- 

’ ги, слоги же на звуки; 

2) с точки зрьшя фонетическо-морфологической (се- 
мазюлошческой и синтаксической?): цпъльная связная рЪчь 
дфлится на предложешя или Фразы знаменательныя, пред- 
‘ложешя на знаменательныя слова, слова на морфолоиче- 
ск слоги или морфемы, морфемы па фонемы. 


Отношеше фонем к звукам, 


‚ С антропоФонической точки зрьшя фонема может рав- 
НЯТЬСЯ: 

- 1) цБльному, педБлимому звуку (случай самый ча- 
‚ етый), при чем сумма ея отвлечевных свойств 
а) -или совиадаст с суммою аптропофонических 
свойств положительзаго звука, ветрчаемаго в 

м данном мЪетБ разбираемаго слова (и в Ворот ...), 

6) или же не совпадает (и в ров...) = 

2) неподному звуку, так как извфетныя его свойства 


ба * — 10 — 
а) или идут в пользу другой, рядом стоящей хоне- 
мы (слду || сад..., смятеше || смущеше...), 
6) или же составляют только „случайность“ когерен- 
щи и дивергенши, не имфющую для корре- 
_лащи никакого значешя (вороты || воротить ...› 
гдЬ © понямем поеслфдней фонемы коренной 
морфемы не связано вовсе свойство паляталь- 
наго или же пепалятальнаго видоизмфненял 
надетавной трубы, присущее услошям когерен- 
щи и завпеящей от нея дивергенщи); 
3) цфльному звуку -Невойство другаго (Смущеше || сма- 
теще..., гАЪ сумиа антропофонических свойств гласной 
фонемы коренной морфемы (корня) неразрывно связана с 
_ @войством палятальнаго или же непалятальнаго раствора 
‚ предшествующаго согласнаго); 
4) двум или болЪе звукам 
(вращать.........: ФОНемы га, $5, 


вратить.........: „ | 86 во вращать, _ 
вертьть. ........: п 6 

увертка. -.....-..: о "0 

воротить........: „ 070, В ПС в ворочу, воро- 


| чать, 
ворочать, ворочу.: „ ото, 6 || В в воротить, 
-ворачивать......: › ога, оиа св 60- 
ротить...). 

В словах воротить || ворёчивать.... морфологически 
подвижныя фонемы будут друпя, а именно `о || 4,— при чем 
эти морфологически подвижныя фонемы (коррелятивы ко- . 
инцидентные?) о || а составляют часть мороологически не-_ 
подвижных (коррелятивов коэкзистентных?) 

ото || ога. 


Уже из одного этого видно, что лоне „фонема“ 
разлагается на два существенно различных: 

Г) просто обобщеше антропоФоническах свойств, 

2) подвижной компонент морфемы и признак извЪет- 
ной морфологической категори. 
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| Это совпадает с двумя категорями коррелятивов. 

При дальнЪИшем развити этих мыслей необходимо 

будет строго различать названныя дв стороны понятя ©о- 
пемы и, выфетЪ с тём, установить для них частные тер- 

| МИНЫ, 

_ Желательво было бы знаки фонем рЪзко отличать от 


знаков звуков, так чтобы с перваго взгляду было извЪет- 
но, о чем идет рЪч. Цфли употреблетя тбх и других зна. 
ков совершенно различпы: при обозпачеша звуков мы и- 
мфем в виду по возможности точное и полное выражеше 
всЪх их аптропофонических свойств; знаки же Фопем —это 
зваки ‹Фопетических типов, знаки отвлечевностей, зпаки 
результатов обобщешя, очищепных от положительно дан- 
ных свойств дЬйствительнаго появлешя или существова- 
шя. Поэтому п возможны даже зпаки фопем в родб 
Ка» Ка, 24, 2, А, 9...., 
при которых мы, правда, опредёляем пзвЪфетныя антропо- 
Фонпчесыя свойства соотвЪтотвенных фонетических вели- 
чин или фонем, но допускаем самое широкое разнообразие 
в дВетвительном их проявлени как по паправленю кор- 
редяцш, так и по направлешю корреспонденщи. Гонять- 
ся при Фовемах за аитропофФоническою точпостью есть 
большой методологичесый промах, путающй изелфдовате- 
лей и ве позволяющ!Й им строго отдфлять то, что не дол- 
жно быть смъшиваемо, п соединять то, что никоим обра- 
‚зом пе должно быть раздЪляемо. | 
Разсматривая выше приведенные примфры, можно бы 
подумать, что, по крайней мфрЪ, в облаети русскаго язы- 
‚ка знаки нЪкоторых фонем совпадают с нёкоторыми бук- 
`. вами русекаго алфавита в их примфиешиа к обозначению 
звуков русскаго языка. Но это был бы совершеипо лож- 
ный вывод, так как это совпадене только кажущееся и | 
имет мЬето только в извфетных случаях. 
_Так нор. в. словах 
вя3ь, мясо, смятеюе . .. 
- буква я совпадает с знаком фонемы в даниом мЪеть сло. 
ва, но за то в словах. 
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| язык, яма, явка..., свинья..., воля, коня... 

`это вовсе не имет мфета. 

: В словах 

вращать, смущенный, освьщать... — 

‚ буква щ совпадает с знаком Фонемы, но к словам 
ищу..., пущу, сущенный, мщеше... 

это вовсе не примфвимо. | 

Фонемы соизифримыя и несоизмримыя. | 

С точки зря своей сравниваемости или нееравни- 
ваемости, фонемы могут быть двоякаго рода: соизмьримыя 
и несоизмпримыя. 

Фонема соизмпримая = сумма тьх свойств даннаго 
звука, изи же нЪекольких звуков, которыя в своей слож- 
ноети могут быть еравниваемы (сопоставляемы) как с дру- 
гнии Фонемами того же языка (коррелятивы), так и с ©о- 
вемами других языков (корреспопденты или „рефлексы“). 

Фонемы несонзмпримыя не могут быть сравниваемы 
или сопоставляемы подобным образом и могут быть сопо- 
ставляемы развЪ только в нулем (0). Нпр. 

: в страм, строк, стражевше, струя... 
ов 010нь... || евр. ад, дит. идпаз, лат. 19715... 

Фонема несоизифримая есть, так сказать, тот осадок, 

который остается по выдфленш из слова вофх соизиБри- 


мых фонем. 


Основные и производные члепы дивергентных и кбр- 
| релятивных чередован!. 


В предшествующем мы видфлп, что, при сравненях 
с другими языками, равно как и при опредълеши связей 
(звуков и) Фонем в одпом и том же языкЪ, слфдует дивер-. 
генты обобщать в фонемы. Затфм может случиться потреб- 
ноеть обобщешя извфетпых фонем в фонемы боле общая, 
в фопемы высшаго порядка. Одним еловом, здфеь мы со- 
вершаем научный процессе все большаго и большаго обоб- 
щев!:я, процесс приведевшя, так сказать, болфе частных 
проявлен! дизергенщи и корреляш и к ‘боле общему зна- 
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менателю. — Предстает вопрос: Что именно привимать 
основашем, т. е. какое из двух или болЪфе звеньев дивер- 
генщши или болфе частпой коррелящши слЪфдует считать бо- 
лЪе близкии, по присущим ему антропоФоническом свой- 
ствам, коррелятиву боле общему изн же корреспоиденту, 
одним словом, осповпой Фонемв. Так нир. что болЪе близ- 
ко коррелятиву, обобщенному из звеньев дивергенщи 
К |] К: Е иди же К? 
ЗатЪм в корреляши 
к [|6 | 

что боле близко общему их представителю при опредзле- 
ви корреспонденщи: Ё или 5? 

В таках случаях слЪдует всегда принимать основа- 
шем то, что менфе осложнено: 

1) аняропофонически, так как с его понятем связы- 
вается менфе опредфленных антропофФонических свойств: 


_ В ИЗВБеТНОМ отношении ивдиФеревнтно, в ООВ НОВЗЬ 


опредфлевному свойству другаго звена; 

2) дозически: мене осложнено условями когеренщи 
(или же коэкзистенщши, замфняющей древнюю когереншю): 
в одном из звевьев эти услошя в извЪетном отношения 
индиферентвы, в противоположность опредъленным усло- 
ыям другаго звена; 

3) исторически: звено это в своем историческом раз- 
вита совершило мене спонтанеических измЪненй. 

Стадо быть, выше упомянутыя чередовашя слФдует 
обобщить сл5дующим образом: 
| кк Кё 
чины 9 Чилчучиные” © 

Ё Ё 
Здъеь обобщеше, по своим антропофоническим свой. 


’ етвам, ближе тому звену дивергенщи или же частной кор- 


релящи, которое подвергалось меньшим „случайностям“, 
т. е. перешло меньше стадев измфнен! как комбинацщюн- 
ных (аккомодашя и аофекшя), так и сионтанепческих 
(дегенерашя). Конечшо, и сохранеше прежних свойств, в 
противоположноеть случаям ‘измфненя, есть ‘тоже „случай- 


ность“; но это случайность пассивная, тогда как перваго 
30° 
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рода случайность есть случайность активная, обусловив- 
° шая (вызвавшая) измфнен:е. ' 

Для уяснешя различ я между случайностью активною 
` и паесивною, прибфгаю к сл5дующему сравнешю: На вой- 
н$ нфкоторые солдаты гибнут, друМе остаются в живых. 
И то п другое случайность. Но остаться в живых — слу- 
чайность пассивная; и поэтому подвергицеся ей болфе по- 
ходят на солдат до войны, нежели их убитые товарищи, 
заетигнутые случайностью активною. | | 


09 СОЮЗЕ. 


Выше изложенпыя мыели о том, как слЪфдует разема- 
тривать отношешя звуков, сколько мнё извЪетио, в лин- 
гвистической литературф совершевно новы. Но онЪ только’ 
в изафетной степени составляют мою личпую собетвен- 
ность. Истойя вх возникновешя и оформлешя слфдующая: 

Иеходною точкой для развитя этих мыслей послужи- 
ди мои чтевя по разным отдфлам языковфдьшя (в особен- 
ноети по русской грамматикЬ и по латинской ФонетикЪ), 
‚ ТАБ я выБето „переходов“ звуков в звуки выдвинул на 
первый план.их чередования (развфтвлешя) и соотвЪтетв!я 
разных хронологических слоев. „Статически-Физологическ!я 
соотвфтстыя и отношешя звуков“ — это диверенты, „ста- 
тически - этимологичесыя отпошешя и развЪтвлешя зву- 
ков“ — коррелятивы. См. м. пр. мои 
Подробную программу лекшй в 1876—7177 уч. г. Казань. 
Варшава. 1878, стр. 56—59, 62—63, 
лекции в 1877—78 уч. г. Казань, 
Варшава. 1879, стр. 85, 105—106. 

Главным же образом мною развивалаеь мысль о тбх че- 
редовашях, которыя здЪеь названы. корредятивами морфо- 
дошчески подвижными. На этой мыели было основано в 
монх лекшях ученше о так называемом „ПОДЪеИЪ“ в ню- 
сколько слоев, © типах спряжешя, о замънь одного звука 
°. другим не вак звука, но как фонетическаю компонента 
морфолозической части слова, и т, д, См. тоже — 


= 75 — 
Подробную программу лекиШ в 1876—77 уч. г., стр. 59 
—61, 61—62, 85. 
ь кое. „ в 1877—78 уч. г., стр. 86— 
| 88, 145 
‚ в кромБ того мою статью 
„ И'есЬзе] 4ев в (88) п сь т 4ег ромивеБеп вргасЪе“ 
(Вецг. 2. уб1. Бргас югвсь. у. Кип. УТ. 221—222), 
гдё я называю это чередоваше в || с№ „сопвопапйвсье #{е1- 
регипа, месфе 2аг АШегеплегипху ег Бедещиих Ъе- 
пиё2ё миша (сопвопапИвсВе Вехюп)“. 

ЗатБи, много способствовали выработьБ и развитию 
этих мыслей заведенныя мною упражнемя в так иазывае- 
мом „фонепическом в фонетическо-морфолозическом перево- 
д“, ‘при котором термин звук в обыкновенном смыелЬ о- 
казался недостаточным. Ср., м. пр., 

Подробн. программу лекшй в 1876—77 уч. г., стр. 75—76, 
р ь „ 8в1877—8 „и ’„ы 104— 
‚ 119, 147—148. 
| Н. В. Крушевскй, слущавций мой лекши и прини- 
мавш!Й учаете в заведенных мною упражненях с 1878 г. 
по настоящее время, возым$л мысль формулировать все 
это еще точнфе и установить особые термины для раздич- 
ных родов чередовашй. Он же предложил термины „корре- 
дятив“, „корреспондент“ (вм. употребляемаго мною раньше 
„рефлекса“ дли „отраженя“) и „фонема“ (термин, запм- 
ствованный у Пе Залзёаге’а, который однакож употребляет 
его в другом значеши).— Свои собственныя мыели об этом 
предмет г. Крушевекмй развил точифе и научифе, чБм 
это сдБлано в этих моих лекшях, в введеши к своей ма- 
гистерской диссертащи п. 3 
К вопросу о гун$. Изелфдоваше в области старославянска- 
го вокализма, 0соб. отт. из „Русск. Филол. Въетника“. 
Варшава 1881. (В „Р. Ф. Въетн. 1881. 1 1—109") *). 


_1) Ради курьеза считаю нелишним сообщить здьсь, что 
предислове к этому труду г. Врушевекаго в ифмецкой пере- 
дЪакь но могло быть помъщено в спещальных ньмецких жур- 
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| Большая научность изложешя г. Крушевекаго состо- ^_^ 
ит в строгом логическом анализЪ общих понят, в разло- °. 
жеши их на их соетавныя чаети, в опредфленши необходн- © 
мых признаков отдфльных чередованй и в общей логиче- = ^ 
ской стройности всей системы. Равным образом. заслугу 

‘г. Крушевекаго составляет желаше дойти этим путем `до 
опредфлешя настоящих законов в ФонетивЪ, т. е. таких .. 
законов, от которых не было бы никаких исключенй.— | 
Только теперь, когда эти мысли Формулированы и пред- 
ставлепы так наглядно г. Крушевеким, возможны их даль-. 
ныйше развите и разработка. 

Вее остальное, помъщенное в предшествующем общем 
ОТАБАВ этих монх лекшй (стр. 55 —74), представляет даль- 
нЪйшее развит!е как моих собственпых мыслей, так и мы- 
слей Н. В. Крушевекаго. 


УПРАЖНЕНИЯ. - 


Показать вс выше изложенныя категори: 
аккомодащи при измБнешях комбинашонных, | И 
дегенераци при измфнешях спонтанеическиг, Е 
когеренци, зомиенности, диверенщи, коррелящи (как аморо- 

ной, так н морфологически подвижной)..., | 
корреспонденции, | | 
етероенности, монозенности и полшенности, | 
звуков и фонем, : 
в постоянным фонетицеским и ви они | В 
переводом !) на корреспонденты, соотвфтствующе отдёль- = 


налах, вЪроятно потому, что высказыване новых мыслей в об- | 
ласти нёкоторых наук считается там привиломею лиц, принад- 
лежащих к извфстному кружку. — Впрочем, по мньн!ю нЬко- 
торых ученых, от подобных обобщен! ничего не выигрывает- . 
са („ремопиеп м1та“) (АтеШу {. Заувоне РАЙоюре У. 381). 
—Названное разсуждене на нёмецком язык издано теперь от- 
двагною ` брошюрой п. з. „Оефег @е Гащабчесь ито. Уоп 
№. Ктизгеиь М ею. Каваи. 1881“. | 

1) Зяачешео этих терминов объяснено в моей „Подробной 
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ным Фонемам данных слов в языках родетвенных (еловян- 
ских и несловянеких), равно как и с дрленем рЬчи с ан- 
пропофонической и фонетическо-морфолоической точки зрь- 
ня, | 
на слБдующих русских словах: 

видите, поди... 

весь..., вещи, теяерь... 

дЪзеш, мбдь..., емотрфть... 

всвх... 

размфр, место... | 

изволиже..., времени..., теперь, всего, меня, тебя ... 

в праув... 

мЪдь || мдную... 

весь..., десять... 

поставить, отправить..., отетам..., хоть... 

польза..., теперь... 

отправить, видите, изводите, столбик... 

времени, лЁзеш... 

вырюжу... 

подойдете..., все... 

десятый... 

меня, тебя..., червяк... 

прямую..., время... 

десять... 

ходят... 

пол, .. | 

гулять..., для... - 

водя || произ-вол... 

разговаривать... 


показывает ..., задаст... 
чистом... 
сердиться .. 


программ лекц в 1857 — 18 уч. году. нь Варшава, 
1879“, отр. 147—148. 


украшеве. .. 

Афзеш..., ваше... 

вырёжу... 

положить. .. 

может... | | 

прилажу..., нужна..., прИзже... 
замочило..., проще, проч..., городнич И ..., дощечку ... 
отует..., чистом..., чаев... | 
хочу... 


дощечку ... | 
обращаясь..., гуляюшие..., вещи, вообще... 


задаст... 
обращаясь... 
07% ..е 


- смотрЪть... 
все || весь... 
прилажу, показывает; отетань, поставить... 
подойдете..., дощечку... 
поле, изволите, проч, проще, равход, хоть..., польза ..., 
простую, замочило, смотрфть..., поди... 
гром || гремЪть... 
нужна... 
видите... | 
403, апзеш..., мото, мдь..., вырлжу... 


отправать, прекраеное. .. 

проч... 

города || города || городить | горокичему я 
в прахь, ие .. 

перестал.. 

времени..., прекраеное ... 

ровный... 


‹ 
—_ 3 - —-` 


— - 


ЕВ ДЕ 
-— 


о ве" 


— 79 — 
‘разбойник, разговаравать, размЪр, расход... 


гордо Фоо 


сердясь || сердиться || разсердил, червяк... 
долго, столбик... 


разговаривать. .. 


Посл этого „Введешя“ слЗдуют отдфлы: 
. О палдятадизаши („емячени“) создасных в сло- 
ванских языкат. | 
Ш. О сложных, с антропофонической точки зрошя, 
фонемат, в состав которых входит один из плавных со- 
здасныт, г или 1 (© видоизмьневями) („очага Вай-“, 
„Полногласе“ ). 
Ш. О так называемом знодземю“ или ззрадаци“ 
здасных в словянских языках. 
У. О склоневи имен существительных в словянских 
языкат. 
У. Сравпительная характеристика (классификащя) 
словянских языков. 
Казань. Январь 1861 г. | 
| М. Бодуэн-де- Куртено. 
(Л. Ваидошт 4в Соитепау). 


ОпеЧАТКИ И ПОПРАВКИ, 


| _Отра строка: вмлето: слидует читать: 


6 15 си. латинско-сдовянских — датино-словяиских 


8 13 вв. (вычеркнуть члую строку) 
8$ 14 св. & , ы )ъ (йъ) к ое рЬдко) 


` 19 13 ев ” ъ” 


25 4ен. имЗется 1 (Г имфетса 1.1 (11 
26 14 св. 8 (м) - а з (м) 

80 15 ен. остается остаются 

31 Ме. ву Ту 

32 13 св. ги 4 были ` Ти д обозвачади 


32 Зен., З сн. сочетающихси | сочетавшихся 
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ОБЪЯСНЕНИЕ ЗНАКОВ. 
......... Удареше (см. стр. 57). 


В фо оооо $ ® рядом ©; 
по преимуществу же это знак для дивергенщи и коррелящи. . 


+ иди Ей ... корреспондент, — корреспондирует, соотв®тствует, — является — 


корреспондентом в другом язык, пар чм или говор®. 


<—. =>... обозначают: развице из величины изи предмета, от знака ко- 
тораго мдет стрёлка, в величину или предмет, к знаку котораго 
направлена стрёлка. Нор. 
а <— о значит: а, развившееся из о, 
или же: а развилось из о; 
о —> а значит: о, развившееся в а, 
шли же: о развилось в а. 


$х........ различается, разинтся, не совпадает. 


<........ обозвачает, ипр. 
. ь да значит: буква я обозвачает сочетаще звуков а. 


> ........ обозначается, нир. — 
а> д значит: сочеташе звуков }а обозвачается буквою л. 


—}.... подчеркивает вонемы, мореемы или же сочетая (соединешя) 
фонем или мореем, о которых идет рёч в данном м3ст8, ппр. 


гов гоа 4Ке 


. гзсфето [| тбфичьгьк 
г84-4+ || "бабы || г г.... 
(стр. 59, 60, 64, 65). 


.......... Форма слова илы же его написаше, „возсозданных“ или жо 
выдуманных для объяснена. 


ес зваки 
— (равенство 
> (больше), ). (мевышо) |. требуют объяснеши. 


2......... тие, измняемое, т. е., звук, измфияюцИВся сообразно с „за- 
конами“ когеренщи, ипр. бъь› бы О .... 


АЕ. ....... ароевропейское. 

\г.-81....... крайно-словенсый азык (парЪч1е). 
МВ. ....... вобъепе (прим чаше). 

Тобт. ...... Зограеское Евангелю. 


Р. с; р. .. рядом с. 
т.к. .... ТАК КАК. 
т. в. .... так называемый. ... 


Пр. и—м=П. П..... Подробиая программа лекшй И. А. Бодуэна-де-_ 


уртем» (5. Вапдонш 4е Соцмевау) в 1877—1878 учебиом году. 
Казань. Варшава. 1879. : [а № 


В таблицах звуков на стр. 19, 95, 26, 28—39 и 31 в кривых 


скобках, (), поставлены знаки звуков, встрёчающиехся только в извзетных 


сочетаних с другими зв и, или же в извёстных положениях в слов, в 
скобках ше ломнавых, [ |, помфщевы зваки звуков, составляющих привад- 
дежность только аЗкоторых говоров описываемаго дзыка. | 


м =” ы 


‚ ОГЛАВЛЕНТГЕ, 


Общее замфчаше об этом курс. 
фтдвл предварительный. Разнообразная шисьменность ; 
Слован. Общая характеристика звуков в разных слевянских 
языках. Взаниныя отношешя ппеьма в языка, букв п звуков. 8—54 
Глава 1. Разсмотрьше разных ра или ее | | 


употребляемых Словянами . .. _ 9—19 
Начало старословянских азбук, кирилдицы и 
глагодицы. . .. .... 3—4 


Сравнене букв азбуки кпрплловской, в 0со- 
бенности же русской, и латияо-словянской. 4— 6 
Разныя категорйи несовпаденй букв латино- 
-словянских п кирнлдовских, в особенно- 
сти же русских. .... | 6-7 
Письменности словянскя, . в которых примз- | 
нястся кирилдовская азбука. .... 71-8 
Пропсхождеше латипо-словянских азбук. . 8—11 
ОбозрВн!е отдвльных латино-словянск. азбук. 11—13 
Как узнавать и опредфлять принадлежность . 
словянской книги по ви. шности, по буквам. 13—14 
Упражневя . .. а м аа 14 
Отрывки из книг на о тдьяных языках. 
Болгарский, сербекШ, хорватек:Й, словен- 
скй, чешекй, (словацюый), польсый . 15-19 
Глава 2. Обийй тарактер 2вуков в отдьльных язы- 
ках словянскит еее еее о 0 19-96 
ПольскЕЙ. (еее и о о о 19—95 
Примфчашя . о... 19—95 
_ЧешсвкЕй ое. 95-96 
Примфчашя.......... 5-96 
Сербо-хорватский ....... 96—98 
Примфчашя . .. в: а 26—28 
Крайно- словенск:й (словинск: И, 
хорутанск:й)......... 98—31 
Примъчашя . ........ о. 99-81 
`Старословянск:й. ....... 31—34 
Примфчашя . ...... . о. . 31-34 
Сравнительная характеристика | 
‚ звубов во всх словянсквих язы- 
Бах. Бо о ооо но о о о 34—36 | 


Г аава 8. Отнощеня букв м звуков в аа сло- 
вянскит письменностях „о... . о. 


Графика. ...... 
Русская грахика.. ........ 
_ Болгарская 
Сербская ,‚, 
Хорватская „о... .. о. 
Словниская „о... . о. 
Чешская Е 
Польская —„ в.а 
Буква : в Е графикЪъ . 


9 ®' ® ® ® ® ® © ® © 


Характеристика азбуки глагольской и ки-` 


г рилловской в „паннонских“ памятниках. 
’Правописан:е втфсном смыслЪ. 
` Характеристика правописашя (ореографи) 
в ТБеном смыслЪ в разных словянских 
_ письменностях . | 
` Задачи в связи с вышеизложенным ...... 
Вкоторые отдвлы сравнительной фонетики словянских 


Языков ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® 
 Предварительныя а замьчатшя 0б отношетлх 
803508 ® ® ь ® ® ® ® ® ® ® 


Экект рой и " рокурмя 


Измъненя звуков. „еее 


Когеренты, гомогены,; дивергенты, 
корредятивы ит. д.. ....... 
‘Корреспонденты .......... 
Гетерогены .. ее... 
Моногены и полигены 


Звуки и Фхонемы. ........ о. 


Отношевше фонем к звукам... й 

Основные и производные чдены р 

ных и коррелятивных чередованй. . . 

Зиит сищие. „ое еее ие 
Упражнен:я...... О, 6 

Нечислене снещальных отдёлев этого ыы о 

Опечатки и поправки . г в а а 


Олени аш еее. 


